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פרשת ויצא

קובץ מפרשים

СБОРНИК КОММЕНТАРИЕВ 

НА НЕДЕЛЬНЫЙ РАЗДЕЛ ТОРЫ 

"ВАЕЦЕ" 

נר לאלף, STARS
תשע"א 

ВИДЕНИЕ ЛЕСТНИЦЫ
Рав Гирш – вместо предисловия
Если Авраам - это корень еврейского народа, а Ицхак – часть, соединяющая корень со стволом, то Яаков - это сам ствол... Ибо Яаков даст будущему народу имя и судьбу. Нас называют не "народом Авраама", но "Израилем". Таким образом, мы видим, как Яаков, подобно Аврааму, выполняет свое собственное "Иди себе (т.е. один)"; мы видим, как он, наш следующий предок, к которому был направлен весь ход нашей истории от Авраама к Ицхаку, также "идет сам себе" в одиночестве. Но его уход сопровождается совершенно иными обстоятельствами, чем уход Авраама. Авраам тоже покинул свой дом, чтобы удалиться от людей, но он ушел состоятельным человеком, с женой и домочадцами и с родственниками. Напротив, Яаков, покидая дом по собственной воле, не берет с собой ничего.
Берешит, 28:10-15


בראשית כ"ח, ט-טז
	10. И вышел Яаков из Беэр-Шевы, и пошел в Харан. 11. И достиг одного места, и переночевал там, ибо зашло солнце. И взял из камней того места, и положил себе изголовьем, и лег на том месте. 12. И снилось ему: вот, лестница установлена на земле, а ее вершина достигает небес, и ангелы Божьи поднимаются и спускаются по ней. 13. И вот, Господь стоит над ним и говорит: Я Господь, Бог твоего отца Авраама, и Бог Ицхака. Землю, на которой ты лежишь, отдам тебе и твоему потомству. 14. И будет твое потомство, как прах земной; и ты расширишь свои пределы на запад и на восток, на север и на юг; и благословятся в тебе и в твоем потомстве все племена земные. 15. И Я буду с тобой, и буду хранить тебя везде, куда ты ни пойдешь; и возвращу тебя в эту землю, ибо Я не оставлю тебя, пока не исполню то, о чем говорил тебе.
	 ויצא יעקב מבאר שבע וילך חרנה: ויפגע במקום וילן שם כי בא השמש ויקח מאבני המקום וישם מראשתיו וישכב במקום ההוא: ויחלם והנה סלם מצב ארצה וראשו מגיע השמימה והנה מלאכי אלהים עלים וירדים בו: והנה יקוק נצב עליו ויאמר אני יקוק אלהי אברהם אביך ואלהי יצחק הארץ אשר אתה שכב עליה לך אתננה ולזרעך: והיה זרעך כעפר הארץ ופרצת ימה וקדמה וצפנה ונגבה ונברכו בך כל משפחת האדמה ובזרעך: והנה אנכי עמך ושמרתיך בכל אשר תלך והשבתיך אל האדמה הזאת כי לא אעזבך עד אשר אם עשיתי את אשר דברתי לך: 


1. Бейт Алеви – достаточно было бы написать только "и пошел Яаков в Харан" 
	У Яакова было два намерения. Своим бегством (в Падан-Арам) Яаков, прежде всего, стремился исполнить предписание о почитании отца и матери. Ривка сказала ему: “Встань, беги к Лавану’’. В сущности, она хотела, чтобы Яаков не оставался в Беэр-Шеве, там, где был Эсав. Главное, чтобы Яаков ушел. Однако Ицхак велел ему: “Встань, пойди в Падан-Арам и возьми себе жену из дочерей Лавана”. Целью его наставления было отправить Яакова в Харан. И Яаков исполнил наказы обоих. Он ушел из Беэр-Шевы и пошел в Падан-Арам. Исполнить оба родительских завета было для него первостепенной задачей. Это поясняет сказанное в продолжении предыдущей главы: ''И послушался Яаков своего отца и своей матери, и пошел в Падан-Арам”. То есть Яаков стремился исполнить повеления обоих родителей.
	ביעקב נתלכדו שתי הכוונות: דעיקר כוונתו בהליכתו לקיים מצות כיבוד אב ואם, דרבקה אמרה קום ברח לך אל לבן, דעיקר כוונתה היה שלא יהיה בבאר שבע מקום שעשו שם והעיקר בזה הוא היציאה. ויצחק צוה לו קום לך פדנה ארם וקח לך אשה מבנות לבן ותכלית ציוויו היה ההליכה לחרן. ויעקב קיים דברי שניהם שהוא היציאה וגם ההליכה לחרן ושניהם היה אצלו לעיקר, וזהו שאה"כ בפרשה שלמעלה וישמע יעקב אל אביו ואמו וילך פדנה ארם שנתכוין לקיים דברי שניהם.


2. РАШИ






רש"י 
	ויצא - לא היה צריך לכתוב אלא וילך יעקב חרנה ולמה הזכיר יציאתו אלא מגיד שיציאת צדיק מן המקום עושה רושם שבזמן שהצדיק בעיר הוא הודה הוא זיוה הוא הדרה יצא משם פנה הודה פנה זיוה פנה הדרה וכו':

ויפגע במקום - לא הזכיר הכתוב באיזה מקום אלא במקום הנזכר במקום אחר הוא הר המוריה שנ' בו וירא את המקום מרחוק וכו' ורבותינו פירשו לשון תפלה (ירמיה ז) ואל תפגע בי ולמדנו שתקן תפלת ערבית ושנה הכתוב ולא כתב ויתפלל ללמדך שקפצה לו הארץ כמו שמפורש בפרק גיד הנשה (חולין צא):
כי בא השמש - היה לו לכתוב ויבא השמש וילן שם כי בא השמש משמע ששקעה לו חמה פתאום שלא בעונתה כדי שילין שם:

 וישם מראשותיו - עשאן כמין מרזב סביב לראשו שירא מפני חיות רעות התחילו מריבות זו עם זו זאת אומרת עלי יניח צדיק את ראשו וזאת אומרת עלי יניח מיד עשאן הקב"ה אבן אחת וזהו שנא' ויקח את האבן אשר שם מראשותיו:

וישכב במקום ההוא - לשון מיעוט באותו מקום שכב אבל י"ד שנים ששמש בבית עבר לא שכב בלילה שהיה עוסק בתורה: 
עולים ויורדים - עולים תחלה ואח"כ יורדים. מלאכים שליווהו בארץ אין יוצאים חוצה לארץ ועלו לרקיע וירדו מלאכי חוצה לארץ ללוותו:
	И вышел Яаков из Беэр-Шевы - следовало бы написать только "и пошел Яаков в Харан". Для чего же говорится об его выходе из Беэр-Шевы? Чтобы тем самым сказать, что уход праведника из какого-либо места дает себя знать: пребывая в городе, праведник являет собой его величие, блеск и великолепие (т.е. служит украшением города); когда же он уходит оттуда, тот лишается своего величия, блеска и великолепия.
И достиг места (букв.: встретил, наткнулся). Стих говорит не о каком-то неопределенном месте, но о таком месте, о котором уже упоминалось. Это гора Мория, о которой сказано: "и увидел то место издали"... А наши мудрецы объясняли это (слово) как означающее молитву, подобно "и не умоляй Меня" [Йирмeяу 7,16]. Это учит нас, что Яаков установил вечернюю молитву. Но стих заменяет (обычное выражение), и вместо "и молился" написано "достиг, наткнулся", (т.е. неожиданно оказался там), тем самым указывая, что его путь сократился (чудесным образом).

Ибо зашло солнце - следовало бы написать: "И зашло солнце, и он ночевал там". "...Ибо зашло солнце" означает, что солнце зашло неожиданно для него, не вовремя, а раньше срока, чтобы он остановился там на ночь.

И положил себе изголовьем - выложил из них подобие защитного желоба вокруг своей головы, потому что боялся диких зверей. Тогда камни стали спорить друг с другом. Один говорит: "На меня положит праведник свою голову". И другой говорит: "На меня положит". Тотчас Всевышний сделал их одним камнем. И поэтому сказано: "И взял камень, который он положил себе изголовьем"
И лег на том месте - слова "на том" имеют ограничительное значение: на том месте он лег, но на протяжении четырнадцати лет, проведенных им в доме Эвера, не ложился спать по ночам, а занимался Учением.

Поднимаются и спускаются - вначале поднимаются, а затем спускаются? Ангелы, сопровождавшие его в земле Израиля, не выходят за ее пределы, и поэтому они взошли на небо. А вместо них спустились другие ангелы, чтобы сопровождать его за пределами земли Израиля.


3. Рав Гирш – смысл видения лестницы головой до небес 
Ему показали лестницу, тем самым давая понять, что существуют связи между землей и "небом". Эта лестница появилась не случайно: она была "установлена" там высшей властью. Более того, она установлена на земле (буквально: на землю); это означает, что Воля, воздвигшая ее, находится не на земле, а над ней. Лестница спущена сверху и установлена на земле. А верх ее касается неба - она предназначена не для того, чтобы спуститься с небес, а чтобы подняться с земли на небо.
4. Рамбан








רמב"ן
	Ему было показано в пророческом сне, что все происходящее на земле осуществляется посредством ангелов, которые действуют в соответствии с повелениями Всевышнего: ангелы Бога, которых Он «послал ходить по земле», не делают ничего прежде, чем, возвратившись, предстанут перед Владыкой мира и сообщат Ему: «Мы прошли по земле, и вот, вся земля пребывает в спокойствии» или «…она полна войн и крови», – и Он повелевает им вновь спуститься на землю и вершить там Его волю.

И Всевышний показал ему, что пребывает над этой лестницей и дает Яакову великое обещание, заверив, что не передаст его в руки ангелов, – но он станет уделом Бога, который будет с ним постоянно: «И вот, Я с тобою; и сохраню тебя везде, куда ты ни пойдешь». И это говорит о том, что уровень Яакова выше, чем уровень других праведников, о которых сказано: «Своим ангелам Он заповедует хранить тебя на всех твоих путях» (Псалмы 91:11).
	הראהו בחלום הנבואה כי כל הנעשה בארץ נעשה על ידי המלאכים והכל בגזרת עליון עליהם כי מלאכי אלהים אשר שלח ה' להתהלך בארץ לא יעשו קטנה או גדולה עד שובם להתיצב על אדון כל הארץ לאמר לפניו התהלכנו בארץ והנה יושבת בשלוה או מלאה חרב ודם, והוא יצוה עליהם לשוב לרדת בארץ ולעשות דברו" – תחילה הראה לו סדר השגחה כללית, כאשר כל דבר נעשה באמצעות מלאכים, ואח"כ הראה לו שהוא יושגח בהשגחה פרטית ישירות מה', ומתחזה השני באו הבטחות להלן.
והראהו כי הוא יתברך נצב על הסלם ומבטיחו ליעקב בהבטחה גדולה, להודיע שהוא לא יהיה ביד המלאכים אבל יהיה חלק ה' ויהיה עמו תמיד, כמו שאמר והנה אנכי עמך ושמרתיך בכל אשר תלך, כי מעלתו גדולה משאר הצדיקים שנאמר בהם כי מלאכיו יצוה לך לשמרך בכל דרכיך


5. Рав Гирш – почему ангелы сначала поднимаются, а затем спускаются? 

И вот - ангелы поднимаются по лестнице, чтобы увидеть наверху тот образ, который в идеале должен иметь человек. Затем они спускаются и сравнивают этот образ с характером реального человека, так что они могут "стоять над ним", как друг или враг, в зависимости от того, насколько реальный человек соотносится с Божественно установленным идеалом...
6. Раби Гедалья Шор, Ор Гедальяу





אור גדליהו
	מדרש רבה בראשית ס"ח: ד"א ר' לוי בשם ר' שמואל בר נחמן אמר מלאכי השרת ע"י שגלו מסטורין של הקב"ה נדחו ממחיצתן קל"ח שנה וכו' א"ר חמא בר חנינא על ידי שנתגאו ואמרו כי משחיתים אנחנו את המקום הזה. היכן חזרו כאן עולים ויורדים עולים ואח"כ יורדים.
ובתרגום יונתן בן עוזיאל: וְהִינוּן לָוָון יָתֵיהּ בְּחִיסְדָא עַד בֵּית אֵל וּבְהַהוּא יוֹמָא סַלְקִין לִשְׁמֵי מְרוֹמָא עָנִין וְאָמְרִין אִיתוּן חָמוֹן יַעֲקב חֲסִידָא דְאִיקוּנִין דִי לֵיהּ קְבִיעָא בְּכוּרְסֵי יְקָרָא דַהֲוֵיתוּן מִתְחַמְדִין לְמֶחֱמֵי יָתֵיהּ בְּכֵן שְׁאַר מַלְאָכַיָא קַדִישַׁיָא דַיְיָ נַחֲתִין לְמִסְתַּכְּלָא בֵּיהּ. מה ביאור של כל הסיפורים המוזרים האלה?
למה נטרדו המלאכים כשאמרו משחיתים אנחנו? הם אותם מלאכים שאמרו לפניו ית' "מה אנוש כי תזכרנו". "א"ר סימון בשעה שבא הקב"ה לבראת את אדם הראשון נעשו מלאכי השרת כיתים כיתים וחבורות חבורות מהם אומרים אל יברא ומהם אומרים יברא הה"ד חסד ואמת נפגשו צדק ושלום נשקו חסד אומר יברא שהוא גומל חסדים ואמת אומר אל יברא שכולו שקרים צדק אומר יברא שהוא עושה צדקות שלום אומר אל יברא דכוליה קטטה וכו' עד שמלאכי השרת מדיינין אלו עם אלו בראו הקדוש ברוך הוא אמר להן מה אתם מדיינין כבר נעשה אדם".
טענתם של מלאכים היתה שאין בכח האדם לשלוט ביצרו היותו בעל בחירה בעה"ז, ובעת שבאו וראו ההשחתה בסדום אמרו: "משחיתים אנחנו", היינו שאמת מה שאמרנו בשעת היצירה שהאדם אינו כדאי לבוראו שלא יוכל לעמוד בבחירתו כי הוא מושחת, ולכן נטרדו. והתיקון שלהם היה לראות את יעקב, האדם השלם, שתמונתו חקוקה בכסא הכבוד למעלה, ראו שיש ביכולת האדם להגיע לשלימות אשר אליה נתכוון הבורא ית' בעת הבריאה, והכירו טעותם באמרם "מה אנוש כי תזכרנו" וחזרו על מה שאמרו כעין ניצוח כלפי מעלה "משחיתים אנחנו".
	Мидраш Раба к книге Берешит раздел 68. “Сказал Рабби Леви от имени Рабби Шмуэля бар Нахмана: “Ангелы, раскрывшие секрет Всевышнего, были изгнаны из своего "жилища" на сто тридцать восемь лет”. Однако Рабби Хама бар Ханина сказал, (что ангелы были изгнаны), потому что возгордились, сказав: “Мы уничтожаем это место” (Берешит 19:13). Когда они были возвращены? Теперь, как сказано: “И вот ангелы Божьи поднимаются и спускаются по ней” (Берешит 28:12). “Поднимаются” а затем “спускаются”.

А в Таргуме Йонатана бэн Узиэль сказано: “Ангелы благосклонно сопроводили Яакова до Бэйт-Эля. В тот же день они вознеслись на высокие небеса. Видели ли вы благочестивого Яакова, образ которого запечатлен на Престоле Славы? Вы же так хотели увидеть его - сказали они другим ангелам. Тогда другие ангелы Божьи спустились взглянуть на него”.

 В чем смысл этих странных рассказов? Почему ангелы были изгнаны, сказав: “Мы уничтожаем это место?”  
Речь здесь идет об ангелах, возразивших Всевышнему: “Что есть человек, что Ты помнишь о нем?”: “Сказал Рабби Симон: ’’Когда Бог приступил к созданию человека, ангелы разделились на разные группы. Одни говорили: “Не стоит творить человека”. А другие настаивали: “Стоит сотворить”. Как сказано: “Великодушие и истина встретились, справедливость и мир соединились” (Теилим 85:11). Великодушие говорило: “Стоит сотворить человека, потому что он проявит великодушие”. Истина возражала: “Не стоит творить человека, потому что он лжив”. Справедливость говорила: “Стоит сотворить, потому что он будет поступать праведно”. Мир возражал: “Не стоит его творить, потому что он от него будут одни ссоры”. Пока ангелы спорили, Бог сотворил человека. Он сказал ангелам: “К чему ваши споры, ведь человек уже сотворен?!”  
Суть возражения ангелов заключалась в том, что человек, который пребывает в материальном мире и обладает свободой выбора, не в сможет побороть свой ецер (злое начало). Поэтому придя в Сдом и увидев злодеяния людей, ангелы сказали: “Мы уничтожаем это место”. Иными словами, они сказали: “Мы были правы, когда противились созданию человека. Он не в состоянии выдержать испытание свободой выбора, поскольку он растлен”. В наказание за это ангелы были изгнаны. Теперь им представилась возможность исправить свою ошибку. Увидеть Яакова, совершенного человека, образ которого начертан на Престоле Славы, и убедиться в том, что человек в состоянии достичь совершенства, во имя которого он был создан Творцом. Ангелы поняли что ошиблись, возразив Богу: ’’Что есть человек, которого Ты помнишь”? Они раскаялись в том, что продолжали спорить с Всевышним, сказав: “Мы уничтожаем это место”.


7. Рав Гирш
Яаков уходит, чтобы основать еврейский дом… Яаков первым провозгласил, что Бога нужно искать, прежде всего, внутри дома. Он первым выдвинул понятие "Дом Божий", что значит место, где развивается и расцветает личность человека; место, куда человек приносит все свои приобретения (имущество и знания), чтобы трансформировать их в созидательную жизнедеятельность. И это самое великое и самое подходящее место, где Бог раскрывается людям. 
8. Мидраш Танхума – скрытый смысл видения восходящих и спускающихся ангелов
	Сказал раби Шмуэль бар Нахман: "И вот ангелы Божьи поднимаются и спускаются" - это ангелы языческих народов. Показал Всевышний нашему праотцу Яакову, как ангел Вавилона поднимается на семьдесят ступеней - и спускается; ангел Мидии - на пятьдесят две ступени, владыка Греции - на сто, а ангел Эдома [Рима] - поднимается неведомо на сколько. Тогда страх объял Яакова и он сказал: Неужели этот никогда не спустится? Ответил Бог словами пророка Йирмеяу: "А ты не бойся, раб мой Яаков, и не страшись, Израиль!" (30:10) - если бы ты даже увидел, как он поднимается и сидит у Меня - и оттуда Я сброшу его!
	בו א"ר שמואל בר נחמן אלו שרי אומות העכו"ם דא"ר שמואל בר נחמן מלמד שהראה לו הקב"ה לאבינו יעקב שרה של בבל עולה שבעין עוקים ויורד ושל מדי חמשים ושנים ושל יון מאה ויורד ושל אדום עלה ולא ידע כמה באותה שעה נתירא יעקב אבינו ואמר שמא לזה אין לו ירידה א"ל הקב"ה (ירמיה ל) ואתה אל תירא עבדי יעקב ואל תחת ישראל כביכול אפילו אתה רואהו עולה אצלי משם אני מורידו שנאמר (עובדיה א) אם תגביה כנשר ואם בין כוכבים שים קנך משם אורידך נאם ה' 


9. Н. Лейбович. Исследование книги Берешит - лестница, которую видит Яаков - это время.
 Сон Яакова истолкован здесь как аллегория мировой истории: восхождение и закат народов и цивилизаций до конца поколений. Но, спрашивается, какая связь между этим видением и кризисным состоянием самого сновидца - Яакова, который бежал от гнева брата и которому теперь предстоит жениться и продолжить род Авраама и Ицхака? Ответ мидраша таков: в этом сне говорится не о Яакове-человеке, уходящем из дома Ицхака, но о Яакове-Израиле, о целом народе, который уходит из своей родной страны, в течение многих поколений скитается среди народов и стран и наблюдает на своем пути подъем и падение наций, культур и государств: Египет, Ассирия, Вавилон, Персия, Греция. Падение Рима, которого не довелось увидеть составителю Мидраша, жившему в эпоху римского владычества; падение народов христианского мира - наследников Рима (в мидрашах и сочинениях средневековых еврейских философов, поэтов и комментаторов они, так же как и Римская империя, названы "Эдом"), которого не видел еще никто; - падение Эдома в конце времен обещает мидраш Яакову, объятому трепетом при виде этого всемирного зрелища... Лестница, которую видит Яаков - это время. Всякое возвышение обусловлено падением чего-либо другого, всякое здание воздвигается на обломках своего предшественника. Но лестница не бесконечна: на ее вершине стоит Всевышний. Он, Хозяин истории, обещает, что всякий высокомерный и всякий вознесшийся будет унижен. Завершение человеческой истории запечатлено в образе лестницы, по которой восходят и спускаются ангелы... 
10. Рав Гирш - благословение, которое мир получит через Яакова
"И благословятся в тебе и в твоем потомстве все племена земные". Это то благословение, которое должен получить мир через Яакова, как отца семьи, и через народ, который произойдет от него. Яаков показывает нам первый еврейский дом и учит, как строить семейную жизнь... Как, опираясь лишь на милость Божью, строить жизнь семьи и народа в соответствии с Божьей волей - вот, что человечество узнает от него и от и его потомства.

Берешит 28:16-19

בראשית כ"ח, ט"ז-י"ט
	16. И пробудился Яаков от сна, и сказал: воистину есть Бог в этом месте, а я не знал! 17. И испугался, и сказал: как страшно это место! Это не что иное, как дом Бога, и это врата небес. 18. И встал Яаков рано утром, и взял камень, который он положил себе изголовьем, и поставил его памятным знаком; и возлил на него масло. 19. И он назвал это место Бейт-Эль, а первоначальное имя того города Луз.
	וייקץ יעקב משנתו ויאמר אכן יש יקוק במקום הזה ואנכי לא ידעתי: ויירא ויאמר מה נורא המקום הזה אין זה כי אם בית אלהים וזה שער השמים: וישכם יעקב בבקר ויקח את האבן אשר שם מראשתיו וישם אתה מצבה ויצק שמן על ראשה: ויקרא את שם המקום ההוא בית אל ואולם לוז שם העיר לראשנה:


11. РАШИ








רש"י
	А я не знал - ведь если бы я знал, то не (осмелился бы) спать на таком святом месте.

Как дом Бога - Сказал раби Элазар от имени раби Йосе бен-Зимра: "Эта лестница стоит в Беэр-Шеве, а середина ее подъема находится против Храма". Ибо Беэр-Шева расположена на юге Йеуды, а Иерусалим - на севере, на границе между Йеудой и Биньямином; а Бейт-Эль - на севере удела Биньямина, на границе между Биньямином и коленом Йосефа. Таким образом, у лестницы, нижний конец которой в Беэр-Шеве, а верхний в Бейт-Эле, середина подъема находится против Иерусалима. Как же понимать высказывание мудрецов Талмуда, что Ашем сказал: "Этот праведник достиг места Моего пребывания, неужели он уйдет, не остановившись на ночлег?" И еще сказали: "Яаков назвал Иерусалим Бейт-Элем", но ведь это был Луз, а не Иерусалим! Исходя из чего, они делают этот вывод? Я полагаю, что гора Мория была отделена от своего места и перенесена сюда, - и это есть чудесное сокращение пути, о котором говорится в трактате Хулин, т.е. Храм переместился навстречу Яакову до Бейт-Эля, и это есть "и достиг места" (букв.: наткнулся, подобно тому, как встречаются идущие навстречу друг другу). А если скажешь: Когда Яаков проходил мимо Храма, почему Бог не задержал его там? Если он не проявил желания помолиться на том месте, где молились его отцы, неужели с небес его станут удерживать (принуждая к тому)? Так он дошел до Харана. Достигнув Харана, подумал: "Как же я прошел мимо места, где молились мои отцы, и не молился там?" Он решил вернуться и пошел обратно в Бейт-Эль, и тогда путь сократился для него чудесным образом.
И это врата небес - место для молитвы, где молитвы возносятся к небу. А мидраш гласит, что Храм в небесных высотах расположен против Храма земного.
	ואנכי לא ידעתי - שאילו ידעתי לא ישנתי במקום קדוש כזה:
כי אם בית אלהים - אמר רבי אלעזר בשם רבי יוסי בן זמרא הסולם הזה עומד בבאר שבע ואמצע שיפועו מגיע כנגד בית המקדש, שבאר שבע עומד בדרומה של יהודה, וירושלים בצפונה בגבול שבין יהודה ובנימין, ובית אל היה בצפון של נחלת בנימין בגבול שבין בנימין ובין בני יוסף, נמצא סולם שרגליו בבאר שבע וראשו בבית אל מגיע אמצע שיפועו נגד ירושלים. וכלפי שאמרו רבותינו שאמר הקדוש ברוך הוא צדיק זה בא לבית מלוני ויפטר בלא לינה, ועוד אמרו יעקב קראה לירושלים בית אל וזו לוז היא ולא ירושלים ומהיכן למדו לומר כן. אומר אני שנעקר הר המוריה ובא לכאן, וזהו היא קפיצת הארץ האמורה בשחיטת חולין, שבא בית המקדש לקראתו עד בית אל, וזהו ויפגע במקום. [ואם תאמר וכשעבר יעקב על בית המקדש מדוע לא עכבו שם, איהו לא יהיב לביה להתפלל במקום שהתפללו אבותיו, ומן השמים יעכבוהו, איהו עד חרן אזל כדאמרינן בפרק גיד הנשה (חולין צא ב), וקרא מוכיח וילך חרנה, כי מטא לחרן אמר אפשר שעברתי על מקום שהתפללו אבותי ולא התפללתי בו, יהב דעתיה למהדר וחזר עד בית אל וקפצה לו הארץ.
וזה שער השמים - מקום תפלה לעלות תפלתם השמימה. ומדרשו שבית המקדש של מעלה מכוון כנגד בית המקדש של מטה:


ОБЕТ ЯАКОВА 
Берешит, 28: 20-22



בראשית כ"ח כ'-כ"ב
	20. И дал Яаков обет, сказав: если Бог будет со мною и будет хранить меня на этом пути, которым я иду, и даст мне хлеб, чтобы есть, и одежду, чтобы надеть, 21. И я возвращусь в мире в дом отца моего, и будет Господь мне Богом, 22. То этот камень, который я поставил памятным знаком, будет Домом Бога; а из всего, что Ты дашь мне, я буду отделять Тебе десятую часть.
	וידר יעקב נדר לאמר אם יהיה אלהים עמדי ושמרני בדרך הזה אשר אנכי הולך ונתן לי לחם לאכל ובגד ללבש: ושבתי בשלום אל בית אבי והיה יקוק לי לאלהים: והאבן הזאת אשר שמתי מצבה יהיה בית אלהים וכל אשר תתן לי עשר אעשרנו לך:


12. Абарбанель







אברבנל 

	Как Яаков мог обязаться служить Всевышнему при условии, что он получит за это награду?! Если Бог будет со мною, и сохранит меня... и даст мне то-то и то-то - только тогда будет Господь мне Богом? Значит, если Он не сделает для меня всего этого - не будет Господь мне Богом, и я не буду Ему служить?! Авраам, дед Яакова, так не поступал, но много раз подвергался испытаниям и выстоял во всех них! 
	איך נעשה יעקב בנדר הזה עובד על מנת לקבל פרס באמרו אם יהיה אלהים עמדי ושמרני ונתן לי כך וכך אז יהיה לי לאלהים מכלל שאם לא יעשה לו כל זה לא יהיה לו לאלהים ולא יעבדוהו ולא עשה אברהם זקנו כן אבל נתנסה כמה פעמים ועמד בהם


13. РАШИ – в чем состоит условие обета 




רש"י
	Если Б-г будет со мною - если исполнит для меня эти данные мне обещания быть со мной.
	אם יהיה אלהים עמדי - אם ישמור לי הבטחות הללו שהבטיחני להיות עמדי וכו':


14. Берешит Раба 76:2 - обещание может потерять силу из-за поступков человека
	Рав Уна от имени рава Ахи сказал: "Написано: 'И вот Я с тобой', и написано также: 'Если Бог будет со мною' - как это сочетать? Значит, отсюда следует, что нет окончательного обещания праведнику в этом мире.
	ר"ה בשם ר' אחא אמר הנה אנכי עמך אם יהיה אלהים עמדי אלא מכאן שאין הבטחה לצדיק בעוה"ז


Яаков сомневался не в истинности обещания свыше, а в себе самом и в своей силе устоять в предстоящих ему испытаниях.

15. РАШИ - и будет Господь мне Богом – это условие 



רש"י
	И возвращусь - как Он сказал мне: "и возвращу Я тебя на эту землю". С миром - незапятнанным грехом. Чтобы мне не научиться от Лавана ничему дурному.

И будет Господь мне Богом - чтобы Его Имя пребывало на мне от начала и до конца, чтобы не нашлось порока в моем потомстве.
То этот камень - если сделаешь для меня то, (о чем прошу), я сделаю это. То этот камень, который я положил памятным знаком, (понимай) согласно Таргуму: буду совершать служение на нем Богу. И он исполнил это по возвращении из Падан-Арама, когда Он сказал ему: "Встань, взойди в Бейт-Эль".
	ושבתי - כמו שאמר לי והשיבותיך אל האדמה. בשלום - שלם מן החטא, שלא אלמד מדרכי לבן:
והיה ה' לי לאלהים - שיחול שמו עלי מתחלה ועד סוף, שלא ימצא פסול בזרעי:
והאבן הזאת - אם תעשה לי את אלה, אף אני אעשה זאת: והאבן הזאת אשר שמתי מצבה וגו' - כתרגומו אהי פלח עלה קדם ה' וכן עשה בשובו מפדן ארם, כשאמר לו קום עלה בית אל:


16. Рамбан – "и будет Господь мне Богом" – это не условие, а сам обет 
רמב"ן
	והיה ה' לי לאלהים איננו תנאי כדברי רש"י, אבל הוא נדר, וענינו אם אשוב אל בית אבי אעבוד השם המיוחד בארץ הנבחרת במקום האבן הזאת שתהיה לי לבית אלהים ושם אוציא את המעשר.
	"И будет Господь мне Богом”. Эти (слова Яакова) не являются условием, как пояснил Раши, они - суть обет. "Если я вернусь в дом отца моего, - сказал Яаков, - то буду служить единому Богу на избранной земле, в том месте, где лежит этот камень, который будет для меня домом Божиим. И там я отделю десятину”.


17. Н. Лейбович

Однако вопрос остается: как мог Яаков заключить со Всевышним "сделку" - пообещать, что будет делать то-то и то-то взамен Его милости?! Ответ таков: здесь нет и в помине соглашения по принципу "ты - мне, а я - тебе", нет здесь никакой сделки! Ведь если Всевышний не вернет Яакова в отцовский дом, он не создаст святилища в этом месте не потому, что не захочет исполнить свое обещание по той причине, что Всевышний не исполнил условия обета, а просто-напросто потому, что физически будет находиться в другом месте! Вот в чем смысл обета: Яаков просит Всевышнего обеспечить его самым необходимым, чтобы он мог служить Ему как следует. Не "сделку" со Всевышним пытается заключить тот, кто дает обет, а обращается к Нему с мольбой о помощи - ради того, чтобы всего себя, свою жизнь, свое достояние посвятить Всевышнему.
18. Рамбан – "и будет Господь мне Богом" – это прямой результат возвращения в Святую землю 

	ויש בענין סוד ממה שאמרו (כתובות קי:) כל הדר בחוצה לארץ דומה כמי שאין לו אלוה:
	Тайный смысл (слов Яакова) связан с изречением мудрецов: “Любой человек, живущий за пределами земли Израиля, подобен человеку, у которого нет Бога” (трактат Ктубот 101б).


19. Тайный смысл, упомянутый Рамбаном, раскрывается в его же комментарии к Ваикра 18:25
	אבל סוד הדבר בכתוב שאמר בהנחל עליון גוים בהפרידו בני אדם יצב גבולות עמים וגו' כי חלק ה' עמו וגו'. והענין כי השם וכו' שם כח התחתונים בעליונים, ונתן על כל עם ועם בארצותם לגוייהם כוכב ומזל ידוע. וזהו שנאמר אשר חלק ה' אלקיך אותם לכל העמים, כי חלק לכולם מזלות בשמים, וגבוהים עליהם מלאכי עליון נתנם להיותם שרים עליהם וכו', אבל ארץ ישראל אמצעות הישוב היא נחלת ה' מיוחדת לשמו, לא נתן עליה מן המלאכים קצין שוטר ומושל בהנחילו אותה לעמו המיחד שמו זרע אוהביו
	Сказано в стихе (Дварим 32:8,9):”Когда Всевышний давал уделы народам, разделяя сынов человеческих, Он установил границы народам, ибо доля Бога – народ Его”. Смысл сказанного заключается в следующем. Творец подчинил нижние миры власти высших миров. Он поставил определенные звезды и созвездия управлять каждым из множества народов, проживающих в своих странах. Как сказано: “Которыми наделил Господь, Бог твой все народы под небом” (Дварим 4:19). Над созвездиями Он поставил ангелов, чтобы они управляли ими. Однако земля Израиля, расположенная посреди мира, – это удел Бога, который Он уготовил себе. Он не поставил над нею ни ангела, ни начальника, ни надсмотрщика, ни правителя. Он дал эту землю в удел своему народу, потомкам праотцев, возлюбивших Его. Народу, который провозглашает единство Имени Его. 


20. Рав Гирш
И сохранит меня на этом пути - сколько людей были морально чисты до того, как "встали на путь добывания хлеба насущного", но позже, ради заработка и положения в обществе, забыли о Боге, принесли мораль в жертву материальному благосостоянию, перестали считаться со своим ближним... Яаков, который до этого времени был "обитателем шатров", а теперь отправился в мир в поисках жены и средств к существованию для своего будущего семейства, настолько глубоко осознал подстерегающие его опасности, что, прежде всего, молил Бога оберегать его внутренний мир, чтобы не лишиться духовной и моральной чистоты. Таким образом, непорочность - это первое и главное, что первый еврей пожелал для себя, отправляясь создавать свой дом. И лишь после этого он сказал: "и даст мне...", т.е. "мне" - предполагает независимые средства существования.

ЖЕНИТЬБА ЯАКОВА 

Берешит, 29:1-11



בראשית כ"ט א'-י"א
	1. И ноги сами понесли Яакова, и он пошел в страну сынов востока. 2. И увидел: вот, колодец в поле, и три отары овец, лежат возле него, потому что из того колодца поят стада, и большой камень над устьем колодца. 3. И когда собирались туда все стада, отваливали камень от устья колодца и поили овец; и возвращали камень на свое место, на устье колодца. 4. И сказал им Яаков: братья мои! Откуда вы? И они сказали: мы из Харана. 5. И он сказал им: знаете ли вы Лавана, сына Нахора? И они сказали: знаем. 6. И сказал он им: здравствует ли он? И они сказали: здравствует; и вот его дочь Рахель идет с овцами. 7. И сказал он: Ведь день еще долог, еще не время сгонять скот. Напоите овец и идите, пасите. 8. Но они сказали: мы не можем, пока не соберутся все стада, и не отвалят камня от устья колодца; тогда будем мы поить овец. 9. Еще он говорит с ними, а Рахель подошла с овцами ее отца, потому что она была пастушкой. 10. И было, когда Яаков увидел Рахель, дочь Лавана, брата матери своей, и овец Лавана, брата матери своей, то подошел Яаков и отвалил камень от устья колодца, и напоил овец Лавана, брата матери своей. 11. И поцеловал Яаков Рахель, и возвысил свой голос, и заплакал. 
	וישא יעקב רגליו וילך ארצה בני קדם: וירא והנה באר בשדה והנה שם שלשה עדרי צאן רבצים עליה כי מן הבאר ההוא ישקו העדרים והאבן גדלה על פי הבאר: ונאספו שמה כל העדרים וגללו את האבן מעל פי הבאר והשקו את הצאן והשיבו את האבן על פי הבאר למקמה: ויאמר להם יעקב אחי מאין אתם ויאמרו מחרן אנחנו: ויאמר להם הידעתם את לבן בן נחור ויאמרו ידענו: ויאמר להם השלום לו ויאמרו שלום והנה רחל בתו באה עם הצאן: ויאמר הן עוד היום גדול לא עת האסף המקנה השקו הצאן ולכו רעו: ויאמרו לא נוכל עד אשר יאספו כל העדרים וגללו את האבן מעל פי הבאר והשקינו הצאן: עודנו מדבר עמם ורחל באה עם הצאן אשר לאביה כי רעה הוא: ויהי כאשר ראה יעקב את רחל בת לבן אחי אמו ואת צאן לבן אחי אמו ויגש יעקב ויגל את האבן מעל פי הבאר וישק את צאן לבן אחי אמו: וישק יעקב לרחל וישא את קלו ויבך:


21. Рамбан, 29:2 – для чего такое подробное описание?

	יאריך הכתוב בספור הזה להודיענו כי קווי ה' יחליפו כח, ויראתו תתן עוז, כי הנה יעקב אבינו בא מן הדרך והוא עיף, ויגל לבדו האבן אשר היו צריכים אליה כל הרועים, ושלשה עדרי צאן אשר להם רועים רבים ושומרים כלם רובצים עליה אינם יכולים להניעה כלל. 
ולרבותינו בבראשית רבה גם בזה להם סוד רמז לעתיד, כי נזדמן לו ככה שנכנס בדרך הבאר, ולא נאספו כל העדרים רק שלשה מהם, ובא בזמן שהאבן על פי הבאר והעדרים שומרים לה, וכל הענין המסופר כאן, להודיעו שיצליח בדרך הזה ויצא ממנו זרע זוכה לרמז הזה, כי הבאר ירמוז לבית המקדש, וג' עדרי צאן עולי שלשה רגלים, כי מן הבאר ההוא ישקו העדרים, שמשם היו שואבין רוח הקדש, או שירמוז כי מציון תצא תורה שנמשלה למים, ודבר ה' מירושלם. ונאספו שמה כל העדרים, באים מלבא חמת עד נחל מצרים. וגללו את האבן והשקו, שמשם היו שואבין רוח הקודש. והשיבו את האבן, מונח לרגל הבא
	В Торе подробно описывается эта история, дабы указать нам, на то, что уповающие на Бога обновят силу, и страх перед Богом добавит им мощи. Ведь праотец Яаков, уставший с дороги, сам отвалил камень, сдвинуть который могли только все пастухи сообща. А пастухи трех стад со множеством охранников, находившихся близ него, были не в состоянии сдвинуть камень.

А наши законоучители пояснили в Мидраше Берешит Раба (раздел 70:8), что в этой истории содержится намек на будущее. И то, что на пути Яакова оказался колодец, и собрались к нему только три стада, и то, что Яаков пришел в то время, когда камень лежал над колодцем, и стада ждали у камня, – все подробности этой истории служили намеком Яакову на то, что он преуспеет на этом пути, и его потомство удостоится всего того, на что намекают эти подробности. Колодец символизирует Храм, три стада овец – паломников, восходящих к нему три раза в год. “Из того колодца поят стада” - указывает на то, что в Храме они черпали пророческий дух. Либо это символ того, что “из Цийона выйдет Тора, уподобленная воде, и из Иерусалима – слово Божье”. “Когда собирались туда все стада” – в Храм приходили со всего Израиля - от Хамата до реки Египетской. “И отваливали камень от устья колодца и поили овец” – в Храме они черпали дух святости. “И возвращали камень на устье колодца”- пророческий дух оставался в Храме до следующего праздника, в который приходили паломники.


22. Рамбан – почему Лаван назван сыном Нахора, а не сыном Бетуэля? 

	הידעתם את לבן בן נחור - היה ניכר וידוע בשם אבי אביו, כי הוא נכבד מאביו וראש בית אבותם, כדכתיב אלהי אברהם ואלהי נחור. ויתכן שהיה בתואל אדם פחות מעלה, ולא ירצה לבן שייחסו אותו האנשים רק לאבי אביו, כי כן מצאנו (לעיל כד נ) ויען לבן ובתואל. אולי היה כל זה למעלת אברהם, כי היו כל המשפחה מתייחסים לנחור אחי אברהם.
	Лаван был известен по имени своего деда (Нахора.) Нахор был более почитаем, чем отец Лавана, Бетуэль. К тому же Нахор являлся главой колен, как сказано (ниже): “Бог Авраама и Бог Напора”. А может быть, Бетуэль был человеком недостойным, как следует из стиха: “И отвечали Лаван и Бетуэль”. Поэтому Лаван хотел, чтобы люди относили только к деду. Однако возможно объяснить это величием Авраама. Именно по этой причине все семейство возводило родословную к Нахору - брату Авраама.


23. Рав Гирш
По обыкновению крышку общественного колодца делают так, чтобы ее можно было легко сдвинуть, и каждый без труда мог бы достать воду. Но в этих местах - и здесь мы получаем первые сведения о характере арамейцев - люди не доверяли друг другу, и никто не хотел, чтобы кто-либо имел хоть малейшее преимущество. Ведь кто-то мог достать из колодца больше воды и пить из него чаще, чем другие. Поэтому камень, прикрывавший колодец, был так тяжел, что сдвинуть его с места можно было только совместными усилиями.

24. РАШИ








רש"י
	Ведь день еще долог - видя, что они расположились у колодца, он решил, что они хотят собрать скот и гнать его домой и не будут больше пасти. Сказал им: "Вот еще день долог", т. е. если вы наемные работники, то еще не выполнили своей дневной урочной работы. Если же скот принадлежит вам, то и в этом случае "не время собирать скот..." 

То подошел Яаков и отвалил - как будто снял крышку со склянки. Это показывает тебе, как велика его сила. 
	הן עוד היום גדול - לפי שראה אותם רובצים, כסבור שרוצים לאסוף המקנה הביתה ולא ירעו עוד, אמר להם הן עוד היום גדול, כלומר אם שכירים אתם לא שלמתם פעולת היום, ואם הבהמות שלכם אף על פי כן לא עת האסף המקנה וגו'.
ויגש יעקב ויגל - כזה שמעביר את הפקק מעל פי צלוחית, להודיעך שכחו גדול:


25. Рамбан, 29:9 – почему Рахель пасла скот?
	וטעם כי רועה היא - להגיד כי אין לצאן לבן רועה אחר זולתה, כי לה לבדה מסר אביה העדר והיא לבדה רועה אותם כל הימים, לא תלך בהם לאה אחותה כלל, וכו'. ואולי בעבור כי עיני לאה רכות היה השמש מזיק לה, או בעבור שהיתה לאה גדולה ראויה לאיש וחשש לה אביה, וכו', ורחל היתה קטנה ואין לחוש לה. וזה ענין וישק יעקב לרחל. או הוא כדברי רבי אברהם, כי נשיקה בלמ"ד איננה בפה, רק נשק אותה על ראשה או על כתיפה:
	В стихе сказано, что она была пастушкой, чтобы пояснить, что у Лавана не было других пастухов. Именно Рахели передал отец свое стадо, и только она одна постоянно пасла его. А Лея, сестра Рахели, не выходила пасти скот. Возможно, потому что у нее были слабые глаза, и ей вредило солнце. Либо причина заключалась в том, что отец опасался за Лею, которая была уже взрослой девушкой на выданье. В то время как Рахель была еще маленькой, и за нее можно было не опасаться. Это так же поясняет сказанное: “И поцеловал Яаков Рахель”. Однако Рабби Авраам (Ибн Эзра) толковал, что поцелуй (то есть глагол “поцеловать”, за которым следует дополнение в винительном падеже, сопровождаемое на иврите) предлогом ламэд, – не означает поцелуя в губы. Следуя этому пояснению, Яаков поцеловал Рахель в голову или в плечо. 


26. РАШИ







רש"י
	И заплакал - потому что провидел, что она не будет погребена вместе с ним. Другое объяснение: потому что пришел с пустыми руками. Сказал: "У Элиэзера, слуги моего деда, были кольца, и запястья, и подношения, у меня же нет ничего". (Почему он пришел с пустыми руками?) Потому что Элифаз, сын Эсава, преследовал Яакова по велению своего отца, чтобы убить его, и настиг его. Но поскольку Элифаз воспитывался у Ицхака, он не поднял на него руку. Спросил он: "Как быть мне с повелением отца?" Сказал ему Яаков: "Возьми все, что у меня, а нищий считается как бы умершим". 
	ויבך - לפי שצפה ברוח הקודש שאינה נכנסת עמו לקבורה. דבר אחר לפי שבא בידים ריקניות, אמר אליעזר עבד אבי אבא היו בידיו נזמים וצמידים ומגדנות, ואני אין בידי כלום. לפי שרדף אליפז בן עשו במצות אביו אחריו להורגו והשיגו, ולפי שגדל אליפז בחיקו של יצחק משך ידו. אמר לו מה אעשה לציווי של אבא, אמר לו יעקב טול מה שבידי, והעני חשוב כמת:


27. Ялкут Шимони



 ילקוט שמעוני תורה פרשת ויצא רמז קכד
	Другое объяснение. Почему заплакал? Потому что услышал, как люди перешептываются друг с другом: что это он приносит нам сюда разврат… 
	ד"א למה בכה שראה בני אדם מלחשין אמרו אלו לאלו וכי מה בא זה לחדש עלינו דבר של ערוה


Берешит, 29:12-17



בראשית כ"ט, יב-יז
	12. И рассказал Яаков Рахели, что он брат ее отца, и что он сын Ривки; и она побежала, и рассказала своему отцу. 13. И было, когда Лаван услышал весть о Яакове, сыне своей сестры, он побежал ему навстречу, и обнял его, и поцеловал его, и ввел его в свой дом; и он рассказал Лавану обо всех тех происшествиях. 14. И сказал ему Лаван: Однако ты кость моя и плоть моя! И жил он с ним месяц. 15. И сказал Лаван Яакову: разве на то ты родственник мой, чтоб работать на меня даром? 16. Скажи мне, что заплатить тебе? А у Лавана две дочери; имя старшей Лея, имя младшей Рахель. 17. А у Леи глаза слабые, а Рахель была красива обликом и красива видом. 
	ויגד יעקב לרחל כי אחי אביה הוא וכי בן רבקה הוא ותרץ ותגד לאביה: ויהי כשמע לבן את שמע יעקב בן אחתו וירץ לקראתו ויחבק לו וינשק לו ויביאהו אל ביתו ויספר ללבן את כל הדברים האלה: ויאמר לו לבן אך עצמי ובשרי אתה וישב עמו חדש ימים: ויאמר לבן ליעקב הכי אחי אתה ועבדתני חנם הגידה לי מה משכרתך: וללבן שתי בנות שם הגדלה לאה ושם הקטנה רחל: ועיני לאה רכות ורחל היתה יפת תאר ויפת מראה:



28. РАШИ







רש"י
	Что он брат ее отца - родственник ее отца. Подобно "мы братья". А Мидраш толкует так: если он решил действовать обманом, то я брат ему, что до обмана. Если же он человек достойный, то и я ведь сын Ривки, его благочестивой сестры.

И поведала своему отцу - потому что ее мать умерла, и ей некому было сказать кроме него.

Он побежал ему навстречу - думая, что он нагружен добром, ведь слуга из того дома пришел сюда с десятью навьюченными верблюдами. И обнял - не видя при нем ничего, подумал: "Быть может, он принес с собой золотые монеты, и они у него на груди?" И поцеловал его - подумал: "Быть может, он принес с собой жемчуг, и он у него во рту?" 

И рассказал Лавану - как он вынужден был бежать сюда из-за своего брата и как у него отняли (все его) деньги.

Однако ты кость моя и плоть моя - теперь мне незачем брать тебя в дом, ведь у тебя ничего нет. Однако из-за (нашего) родства я готов приютить тебя на месяц. - Так он и поступил, но даже это не безвозмездно, потому что (Яаков) пас его овец.
	כי אחי אביה הוא - קרוב לאביה, כמו אנשים אחים אנחנו. ומדרשו אם לרמאות הוא בא גם אני אחיו ברמאות, ואם אדם כשר הוא, גם אני בן רבקה אחותו הכשרה:
ותגד לאביה - לפי שאמה מתה לא היה לה להגיד אלא לו:
וירץ לקראתו - כסבור ממון הוא טעון, שהרי עבד הבית בא לכאן בעשרה גמלים טעונים: ויחבק - כשלא ראה עמו כלום אמר שמא זהובים הביא והנם בחיקו: וינשק לו - אמר שמא מרגליות הביא והם בפיו:
ויספר ללבן - שלא בא אלא מתוך אונס אחיו, ושנטלו ממונו ממנו:
אך עצמי ובשרי - מעתה אין לי לאספך הביתה הואיל ואין בידך כלום, אלא מפני קורבה אטפל בך חדש ימים, וכן עשה ואף זו לא לחנם שהיה רועה צאנו: 


29.  Рамбан







רמב"ן
	הכי אחי אתה ועבדתני חנם - לא סיפר הכתוב שהיה יעקב עובד אותו. ויתכן כי מעת שאמר וישק את צאן לבן אחי אמו, לא יצא הצאן מידו כי בראותו את רחל כי רועה היא, חמל עליה שלא תשוב לרעות צאן עוד, והיה הוא רועה אותן באהבתו אותה:
ואפשר עוד לומר כי לבן דבר בערמה, אמר לו מתחלה כי עצמו ובשרו הוא, ויחמול עליו כאשר יחמול האדם על עצמו ועל בשרו, וכאשר ראה שהיה יעקב מתעכב שם מתפרנס מאשר ללבן, אמר לו הכי אחי אתה ותעבדני חנם, כי ידעתי כי מעתה תעבוד אותי כי איש מוסר אתה ולא תתפרנס משל אחרים, וגם אני איני רוצה שתהיה העבודה שתעבדני בחנם בלא משכורת שלימה, והגידה לי מה תבקש אתה במשכורתך ואתן.
	В Торе не упоминалось о том, что Яаков работал на Лавана. Возможно, что после того, как: “напоил скот Лавана, брата матери своей” (Берешит 29:10), Яаков не оставил стадо. Увидев, что Рахель пасет овец, он пожалел ее и стал сам пасти их из любви к ней, чтобы Рахель перестала быть пастушкой.

Возможно также, что Лаван лукавил, произнося эти слова. Поначалу Лаван сказал Яакову, что он его плоть и кровь. Поэтому он пожалел Яакова, подобно тому, как человек жалеет свою плоть. Но, увидев, что Яаков задерживается и кормится за его счет, он сказал ему: “Разве на то ты родственник мой, чтоб работать на меня даром?” “Я знаю, что теперь ты станешь служить мне, ибо ты человек благочестивый и не будешь кормиться за счет других, - сказал Лаван Яакову, - а я, со своей стороны, не хочу, чтобы ты служил мне даром без полного вознаграждения. Скажи мне, что ты хочешь получить в награду, и я заплачу тебе”.


30. Талмуд, трактат Бава Батра 123а



מסכת ב"ב קכ"ג,א
	ועיני לאה רכות, מאי רכות? אילימא רכות ממש, אפשר? בגנות בהמה טמאה לא דבר הכתוב, דכתיב: מן הבהמה הטהורה ומן הבהמה אשר איננה טהורה, בגנות צדיקים דבר הכתוב? 
רב אמר: לעולם רכות ממש, ולא גנאי הוא לה אלא שבח הוא לה, שהיתה שומעת על פרשת דרכים בני אדם שהיו אומרים: שני בנים יש לה לרבקה, שתי בנות יש לו ללבן, גדולה לגדול וקטנה לקטן, והיתה יושבת על פרשת דרכים ומשאלת: גדול מה מעשיו? איש רע הוא מלסטם בריות, קטן מה מעשיו? איש תם יושב אוהלים, והיתה בוכה עד שנשרו ריסי עיניה
	"А у Леи глаза слабые" - что означает (слово) “слабые”? Если предположить, что (глаза Леи) в действительности были слабые, (то возникает следующие возражение). Если даже о изъяне нечистых животных в Торе не говорится (напрямую), как сказано: “И из скота чистого и из скота, который не чист” (Берешит 7:8), то разве допустимо, чтобы в Торе говорилось об изъяне праведников?!

(Тем не менее) Рав сказал: “В самом деле (слово) “слабые” следует понимать буквально. И это не было изъяном, а, наоборот, достоинством Леи. Она слышала, что люди говорили на перекрестках: “У Ривки два сына, а у Лавана две дочери. Старшая - для старшего, а младшая - для младшего”. Она спрашивала: “Как ведет себя старший?” “Он негодный человек, грабит людей”. “А как ведет себя младший?” “Он человек безупречный, живет в шатрах”. И Лея плакала, пока не выпали ресницы.


31. РАШИ








רש"י
	Слабы - полагая, что достанется Эсаву, она плакала. Потому что все говорили: "У Ривки два сына, а у Лавана две дочери. Старшая - для старшего, младшая - для младшего".
	ועיני לאה רכות - שהיתה סבורה לעלות בגורלו של עשו ובוכה שהיו הכל אומרים שני בנים לרבקה ושתי בנות ללבן, הגדולה לגדול והקטנה לקטן:


Берешит, 29:18-27


בראשית כ"ט י"ח-כ"ז
	18. И полюбил Яаков Рахель, и сказал: я буду служить тебе семь лет за Рахель, твою младшую дочь. 19. И сказал Лаван: лучше отдать мне ее за тебя, нежели выдать ее за другого человека; живи у меня. 20. И служил Яаков за Рахель семь лет; и они были в глазах его, как несколько дней, по любви его к ней. 21. И сказал Яаков Лавану: дай мою жену, потому что истекли мои дни, и я войду к ней. 22. И собрал Лаван всех людей того места, и сделал пир. 23. Вечером же он взял свою дочь Лею и ввел ее к нему; и тот вошел к ней. 24. И отдал Лаван своей дочери Лее рабыню Зильпу в служанки. 25. И оказалось поутру, что это Лея. И сказал он Лавану: что это сделал ты мне? Разве не за Рахель я служил у тебя, зачем ты обманул меня? 26. И сказал Лаван: не делается так в нашем месте, чтобы выдать младшую прежде старшей. 27. Заверши неделю этой; и мы дадим тебе и ту, за работу, которую ты будешь работать на меня еще семь лет других. 
	ויאהב יעקב את רחל ויאמר אעבדך שבע שנים ברחל בתך הקטנה: ויאמר לבן טוב תתי אתה לך מתתי אתה לאיש אחר שבה עמדי: ויעבד יעקב ברחל שבע שנים ויהיו בעיניו כימים אחדים באהבתו אתה: ויאמר יעקב אל לבן הבה את אשתי כי מלאו ימי ואבואה אליה: ויאסף לבן את כל אנשי המקום ויעש משתה: ויהי בערב ויקח את לאה בתו ויבא אתה אליו ויבא אליה: ויתן לבן לה את זלפה שפחתו ללאה בתו שפחה: ויהי בבקר והנה הוא לאה ויאמר אל לבן מה זאת עשית לי הלא ברחל עבדתי עמך ולמה רמיתני: ויאמר לבן לא יעשה כן במקומנו לתת הצעירה לפני הבכירה: מלא שבע זאת ונתנה לך גם את זאת בעבדה אשר תעבד עמדי עוד שבע שנים אחרות:


32. РАШИ








רש"י
	За Рахель, твою младшую дочь - для чего все эти отличительные признаки? Зная, что (Лаван) обманщик, Яаков сказал ему: "Буду служить тебе за Рахель". А чтобы он не сказал, что имел в виду какую-то другую Рахель, прибавил "твою дочь". А чтобы он не вздумал переименовать Лею и назвать ее Рахелью, сказано: "младшую". Но как бы то ни было, ничего не помогло, ибо (вопреки всему Лаван) его обманул.

Истекли мои дни – (истек срок), о котором говорила мне моя мать. А кроме того, «истекли мои дни» – Мне ведь уже восемьдесят четыре года! Когда же я успею родить двенадцать колен Израиля?» И поэтому Яаков выразился так прямолинейно: И войду я к ней! Ведь даже самый легкомысленный из людей не выражается так! Однако он имел в виду произведение на свет потомства.
И оказалось поутру, что это Лея - ночью же не была Лея. Потому что Яаков передал Рахели приметы, по которым узнает ее. Видя, что к нему ведут Лею, Рахель подумала: "Теперь сестра моя будет посрамлена" - встала и передала ей те приметы

Заверши неделю этой - означает: "свадебную неделю этой (дочери)", т.е. семь дней (свадебного) пира. И дадим мы тебе - глагол во множественном числе; подобно "низойдем и смешаем". Также и эту дадим тотчас после семидневного пира, и ты будешь служить (за нее) после того, как женишься на ней.
	ברחל בתך הקטנה - כל הסימנים הללו למה, לפי שיודע בו שהוא רמאי אמר לו אעבדך ברחל, ושמא תאמר רחל אחרת מן השוק, תלמוד לומר בתך, ושמא תאמר אחליף ללאה שמה ואקרא שמה רחל, תלמוד לומר הקטנה ואף על פי כן לא הועיל לו שהרי רמהו:

מלאו ימי - שאמרה לי אמי. ועוד מלאו ימי, שהרי אני בן שמונים וארבע שנה ואימתי אעמיד שנים עשר שבטים, וזהו שאמר ואבואה אליה, והלא קל שבקלים אינו אומר כן, אלא להוליד תולדות אמר כן:

ויהי בבקר והנה היא לאה - אבל בלילה לא היתה לאה, לפי שמסר יעקב לרחל סימנים, וכשראתה רחל שמכניסין לו לאה אמרה עכשיו תכלם אחותי, עמדה ומסרה לה אותן סימנים:
מלא שבוע זאת - דבוק הוא שהרי נקוד בחטף שבוע של זאת, והן שבעת ימי המשתה וכו' ונתנה לך גם את זאת - [מיד לאחר שבעת ימי המשתה] ותעבוד לאחר נשואיה: 


33. Рамбан – можно ли понять слова "истекли мои дни" иначе?


רמב"ן
	למה לא פירש הרב מלאו ימי על שני העבודה והתנאי ששלמו, והוא משמעות הכתוב באמת. ובשביל הימים שאמרה לו אמו, גם מפני זקנתו לא יתן לו לבן בתו קודם זמנו אשר התנו שניהם, ודי שיקיים תנאו. 
ואני לא ידעתי, כי שבעת ימי המשתה תקנת משה רבינו לישראל. ואולי נאמר שנהגו בהם מתחלה נכבדי האומות כענין באבילות, דכתיב ויעש לאביו אבל שבעת ימים. 
ויתכן לומר כי היה זה מחלוף משכורתו עשרת מונים. כי יעקב אמר לו מתחלה כי מלאו הימים, ולבן שתק ונתן לו לאה, ואחר כן אמר לו לבן מלא שבוע זאת, כי עדיין לא מלאו ימי עבודת לאה וקודם זמני נתתיה לך, ויעקב שמע אליו וימלא אותם כדברי לבן כי מה יוכל לעשות, והוא ברחל יחפוץ. 
	Почему Раши не пояснил, что (слова Яакова) “истекли мои дни” означают годы (его) службы (у Лавана), иными словами, он выполнил условие (Лавана)?! Именно так перевел Онкелус, и таково истинное значение стиха. Лаван не отдал бы свою дочь Яакову до условленного срока только потому, что исполнились дни, о которых говорила ему мать или по причине его старости. К тому же, именно, по мнению Онкелуса, следует пояснить, что (слова Лавана): “заверши неделю этой” означают семь дней свадебного пира. И так толковал Рабби Авраам (Ибн Эзра).

Однако я в недоумении: ведь семь дней свадебного пира – это постановление Моше Рабэйну для народа Израиля! Но вполне возможно, что почтенные люди разных народов отмечали эти дни издавна. Подобно (постановлению о) скорби (по усопшим), как сказано: “И он совершил семидневный траур по своему отцу” (Берешит 50:10).

Возможно также, что (слова Лавана): “заверши неделю этой” являются примером того, как он менял оплату Яакову десять раз (см. Берешит 31:7). Когда Яаков вначале сказал ему: “истекли мои дни”, Лаван промолчал и отдал ему Лею. После этого Лаван сказал ему: “Заверши эти семь дней, ибо еще не исполнились годы твоей службы за Лею. И я преждевременно выдал ее за тебя”. Яаков послушался Лавана и исполнил эти (семь лет службы). Что Яаков мог поделать, ведь он так любил Рахель?!


34.  Мидраш Танхума Ваеце, 11 




מדרש תנחומא ויצא י"א
	כל הלילה היתה עשה עצמה כרחל, כיון שעמד בבקר והנה היא לאה, אמר לה בת הרמאי למה רמית אותי, אמרה לו ואתה למה רמית אביך, כשאמר לך האתה זה בני עשו, ואמרת לו אנכי עשו בכורך, ואתה אומר למה רימיתני, ואביך לא אמר בא אחיך במרמה, ומתוך הדברים הללו שהוכיחה אותו התחיל שונאה, אמר הקב"ה אין רפואתה של זו אלא בבנים, ובעלה נכסף לה, לפיכך וירא ה' כי שנואה לאה ויפתח את רחמה, ודוד מקלס עושה משפט לעשוקים.
	Всю ночь она представлялась Рахелью. Но кода Яаков встал утром, и оказалось, что это – Лея, он сказал ей: “Дочь мошенника, почему ты меня обманула?” Лея ответила: “А почему ты обманул своего отца, когда он спросил у тебя: “Ты ли это, сын мой Эсав?” Ты ответил: “Я – Эсав, твой первенец”. И ты говоришь мне: “Почему ты меня обманула?” Разве твой отец не сказал (о тебе Эсаву): “Пришел твой брат и хитростью (взял твое благословение)”. После этих упреков Леи Яаков возненавидел ее. Сказал Всевышний: “Нет другого средства для Леи кроме потомства, поскольку тогда Яаков полюбит ее”. Поэтому (сказано): “И увидел Бог, что ненавистна Лея, и открыл ее утробу” ( Берешит 29:31). И за это прославлял Давид Всевышнего: “Творящий суд угнетенных” (Теилим 146:7).


35. Ялкут Шимони – взаимные упреки




ילקוט שמעוני
	כל ההוא ליליא היה צוח לה רחל רחל והיא עניא ליה, בצפרא והנה היא לאה א"ל מה רמייתא בת רמאי לאו בליליא הוה קרינא רחל ואת ענית לי א"ל אית ספר דלית ליה תלמידים לא כן הוה אבוך צוח לך עשו ואת עני ליה
	Всю ночь он взывал к ней: “Рахель, Рахель!” И она отзывалась ему. А поутру оказалось, что это – Лея. Он сказал ей: “Почему ты обманула меня, дочь обманщика, разве я не называл тебя ночью Рахелью, и ты отзывалась мне?” Она ответила: “Нет книжника без учеников. Когда отец назвал тебя Эсавом, разве ты не откликнулся ему?”


36. РАВ ГИРШ - почему Лаван говорит о себе во множественном числе?
И сказал Лаван: не делается так в нашем месте. Ты не знаком с местными обычаями. В наших краях каждый, кто просит руки младшей сестры, должен взять в жены и незамужнюю старшую сестру... Мы можем выдать младшую только после того, как выдали старшую. Так что все в полном порядке. После Леи настанет черед Рахели. Мы отдадим ее тебе. Говоря "мы", Лаван желает придать своему обману вид легитимного местного обычая. "Ну и конечно, за это ты прослужишь мне другие семь лет".
37. Рамбан - почему Лаван говорит о себе во множественном числе? 

רמב"ן
	ונתנה לך" לשון רבים, פירש"י ולא אמר למה יתפוס היחיד לשון הרבים אולי יחשוב שהוא דרך הנכבדים בלשון הקדש וכו'. 
והנכון בעיני כי דברי לבן בערמה, אמר ליעקב לא יעשה כן במקומנו, כי לא יניחוני אנשי המקום לעשות כן, כי נבלה הוא אצלם, אבל תמלא שבוע זאת ונתן לך אני וכל אנשי המקום גם את זאת, שכלנו נסכים בדבר ונעשה לך כבוד ומשתה כאשר עשינו בראשונה.
	“И мы дадим” - глагол во множественном числе и т.д. Так толковал Раши. Но он не пояснил, почему один человек (то есть Лаван) говорит о себе во множественном числе. Возможно, Раши считал, что так на святом языке выражались почитаемые люди... Однако мне представляется возможным, что эти слова Лаван говорил с хитростью. Он сказал Яакову: “Не делается так в нашем месте, чтобы выдать младшую прежде старшей. Здешние люди не позволят мне так поступить, ибо для них это непотребно. Заверши неделю этой, и мы, то есть я и здешние люди, дадим тебе так же и эту. Мы все дадим свое согласие и будем чествовать тебя и устроим пир, подобный пиру в честь первой свадьбы”.


РОЖДЕНИЕ КОЛЕН ИЗРАИЛЯ
Берешит, 29:28-35


בראשית כ"ט כ"ח-ל"ה
	28. И сделал так Яаков; и окончил неделю этой. И дал ему свою дочь, Рахель, в жены. 29. И отдал Лаван своей дочери Рахели рабыню Билу в служанки. 30. И вошел он и к Рахели, и полюбил также Рахель больше, чем Лею; и служил у него еще другие семь лет. 31. И увидел Бог, что ненавистна Лея и открыл ее чрево, а Рахель была бездетна. 32. И Лея зачала, и родила сына, и назвала его Реувен, потому что сказала: Увидел Бог мое притеснение, и теперь полюбит меня мой муж. 33. И зачала опять, и родила сына, и сказала: услышал Бог, что я нелюбима, и дал мне еще и этого. И дала ему имя Шимон. 34. И зачала еще, и родила сына, и сказала: теперь-то мой муж прильнет ко мне, ибо я родила ему трех сыновей. Поэтому назвал его Леви. 35. И зачала еще, и родила сына, и сказала: На этот раз возблагодарю Бога. Поэтому назвала его Йеуда. И перестала рождать.
	ויעש יעקב כן וימלא שבע זאת ויתן לו את רחל בתו לו לאשה: ויתן לבן לרחל בתו את בלהה שפחתו לה לשפחה: ויבא גם אל רחל ויאהב גם את רחל מלאה ויעבד עמו עוד שבע שנים אחרות: וירא יקוק כי שנואה לאה ויפתח את רחמה ורחל עקרה: ותהר לאה ותלד בן ותקרא שמו ראובן כי אמרה כי ראה יקוק בעניי כי עתה יאהבני אישי: ותהר עוד ותלד בן ותאמר כי שמע יקוק כי שנואה אנכי ויתן לי גם את זה ותקרא שמו שמעון: ותהר עוד ותלד בן ותאמר עתה הפעם ילוה אישי אלי כי ילדתי לו שלשה בנים על כן קרא שמו לוי: ותהר עוד ותלד בן ותאמר הפעם אודה את יקוק על כן קראה שמו יהודה ותעמד מלדת:


38. РАШИ







רש"י
	Еще другие семь лет - эти "другие" сравниваются с предыдущими семью годами. Как первые семь лет он верно служил Лавану, так и последующие семь лет служил верно, хотя тот обманул его.
И назвала его Рeувен - наши мудрецы разъясняли: "Она сказала: "Видите разницу между моим сыном и сыном моего свекра! Тот продал первородство Яакову (а потом хотел убить его). А мой сын первородства Йосефу не продаст, но и не выступит против него. Но мало того, что не будет оспаривать его прав, он еще захочет вытащить его из ямы.
Теперь-то мой муж прильнет ко мне - поскольку праматери были пророчицами и знали, что от Яакова произойдут двенадцать колен и что у него будет четыре жены, она сказала: "Отныне ему не в чем меня упрекнуть, так как я произвела на свет трех сынов и выполнила свою долю". 

Назвал его Леви - Обо всех сказано: "и назвала", а об этом сказано: "и назвал". И есть мидраш в Дварим раба, который гласит, что Всевышний послал Гавриэля, и тот принес (ребенка) к Нему, и Он дал ему имя.

На этот раз возблагодарю - за то, что обрела больше моей доли. Отныне мне надлежит благодарить. 
	ויעבוד עמו עוד שבע שנים אחרות - הקישן לראשונות, מה ראשונות באמונה אף האחרונות באמונה, ואף על פי שברמאות בא עליו:
ותקרא שמו ראובן - רבותינו פירשו, אמרה ראו מה בין בני לבן חמי שמכר הבכורה ליעקב, וזה לא מכרה ליוסף ולא ערער עליו, ולא עוד שלא ערער עליו אלא שביקש להוציאו מן הבור:

הפעם ילוה אשי - לפי שהאמהות נביאות היו ויודעות ששנים עשר שבטים יוצאים מיעקב וארבע נשים ישא, אמרה מעתה אין לו פתחון פה עלי, שהרי נטלתי כל חלקי בבנים:

קרא שמו לוי - תמהתי שבכולם כתיב ותקרא, וזה כתב בו קרא, ויש מדרש אגדה באלה הדברים רבה ששלח הקדוש ברוך הוא גבריאל והביאו לפניו וקרא לו שם וכו':

הפעם אודה - שנטלתי יותר מחלקי, מעתה יש לי להודות:


39. Рамбан







רמב"ן
	ויאהב גם את רחל - הזכיר הכתוב שגם אהב רחל יותר מלאה, והטעם, בעבור כי הטבע לאהוב יותר האשה אשר ידע האדם בראשונה, כענין שהזכירו חכמים בנשים (סנהדרין כב ב) ואינה כורתת ברית אלא למי שעשאה כלי. והנה יעקב אהב רחל מלאה שלא כדרך הארץ, וזה טעם "גם":
כי שנואה לאה - הנה לאה רמתה באחותה גם ביעקב, כי אם נאמר שנהגה כבוד באביה שאחז בה והכניסה אליו ואל תמר בו, היה לה להגיד או לרמוז כי היא לאה, אף כי היתה מתנכרת כל הלילה, ולפיכך לא הכירה עד שראה אותה בבקר, ולכן שנאה יעקב. והאלהים יודע כי להנשא אל הצדיק עשתה כן ורחם עליה וכו'. 
ויש אומרים כי שתים נשים שהאחת אהובה מאד תקרא השניה שנואה כנגדה, כמו שאמר ויאהב גם את רחל מלאה, לא ששנאה, והיתה בושה בדבר וראה אלהים את עניה.
	И вошел он и к Рахели, и полюбил также Рахель - в этой строке Торы упомянуто, что Яаков полюбил Рахель больше, чем Лею, именно потому, что по природе человек, как правило, более всего любит свою первую женщину. Ведь именно так говорили мудрецы в отношении женщины, сказав, что в своем сердце она всегда «хранит союз с тем, кто сделал ее женщиной». Но Яаков полюбил Рахель больше, чем Лею, – вопреки естественному природному чувству.
И увидел Бог, что ненавистна Лея - ведь она обманула не только свою сестру, но и Яакова. И даже если она поступила так из почтения к отцу, который принудил ее и ввел к Яакову, и она ему не прекословила, – все же ей следовало сказать или намекнуть, что она – Лея. А она скрывала это всю ночь, и он не смог узнать ее до тех пор, пока не увидел при свете утра, – и поэтому Яаков возненавидел ее. Но Б-г знал, что она поступила так только ради того, чтобы стать женой праведника, и за это Он сжалился над ней...

А есть объясняющие, что, когда у человека есть две жены и одну из них он очень любит, вторая называется «ненавистной» лишь по сравнению с ней, как сказано: «полюбил Рахель больше, чем Лею», – а не то, чтобы он ее действительно ненавидел. А Лея страдала от того, что муж любит ее меньше, – и Б-г увидел ее страдания.


40. Анецив – отношение Яакова к Лее




הנצי"ב
	"גם את רחל מלאה". האי גם מיותר ופירושו שבמשך שלא נשא את רחל לא הרגישה לאה שאינו אוהב אותה שהרי מ"מ התנהג עמה כדרך אישות. ויש אנשים שאין בטבעם להיות מקורבים כ"כ לנשותיהם ולא מחמת שנאה הוא. אבל משעה שנשא גם את רחל הרגישה לאה שנתקרב אל רחל יותר. ועדיין לא הרגישה שהוא שונא אותה אלא חשבה שהוא אוהב את רחל ביותר. וירא ה' כי שנואה לאה. הוא ית' ראה כי התנהגותו עמה הוא מחמת שנאה ממש אע"ג שמ"מ נוהג עמה אישות".
	“И полюбил также и Рахель”. Значение слова “так же”, которое, на первый взгляд, кажется излишним, заключается в следующем. Лея не чувствовала себя нелюбимой до супружества Яакова с Рахелью, поскольку Яаков вел с ней обычную супружескую жизнь. Ведь есть люди, которые не особенно близки своим женам лишь в силу своего характера, а не по причине нелюбви к ним. Но после того, как Яаков женился на Рахели, Лея увидела, что он более близок к Рахели, нежели к ней. Невзирая на это, Лея не думала, что Яаков ненавидит ее, она полагала, что его близость к Рахели объясняется тем, что Яаков более всего любит Рахель. Однако в продолжении сказано: “И увидел Бог, что ненавистна Лея”. Всевышний видел, что обращение Яакова с Леей объясняется его реальной ненавистью к ней, несмотря на то, что он ведет с ней супружескую жизнь.


41. Рав Гирш – как изменялось отношение Яакова к Лее
Не сказано: "что Лея ненавистна", сказано: "что ненавистна Лея" что можно перевести как "из них двоих Лею он любил меньше"... Из имен, которые эта "менее любимая" жена давала своим детям, мы видим, как, будучи отодвинутой поначалу на второй план, она смогла растить и умножать любовь к своему мужу, как выросла до полного понимания величия женского предназначения быть матерью и женой. И в обеих этих ролях она осталась верной своему упованию на Всевидящего и Всеслышащего Бога, возлагающего свое присутствие между мужем и женой. Ее целью была любовь мужа к ней, и с каждым новым рожденным ею ребенком строилось и укреплялось здание этой любви. То, в чем ей было отказано как невесте и новобрачной, она сполна получила как мать его детей…

По именам, которые дала Лея сыновьям, мы видим, как крепла любовь к ней в сердце мужа. Сначала предпочтение, которое он отдавал Рахели, было видно и заметно каждому. Это исправило рождение Реувена, однако пока что Лея слышала по тону голоса мужа, что еще не окончательно завоевала его сердце - Шимон. С рождением третьего сына различия в отношении к женам стерлись, Яаков, а не Лея называет его Леви (из ее уст это послышалось бы как гордое упование победой). В рождении четвертого сына она уже не видела продвижения на пути завоевания любви мужа – эта цель была полностью достигнута раньше, теперь она радовалась исключительно рождению сына: "На этот раз возблагодарю Бога".
Берешит, 30:1-4




בראשית ל', א'-ד'
	1. И увидела Рахель, что не рожает Яакову, и позавидовала Рахель своей сестре, и сказала Яакову: дай мне детей; а если нет, я умираю. 2. И разгневался Яаков на Рахель, и сказал: разве я вместо Бога, лишившего тебя плода чрева? 3. И она сказала: вот моя служанка, Била; войди к ней; пусть она родит мне на колени, и я также устроюсь через нее.
	ותרא רחל כי לא ילדה ליעקב ותקנא רחל באחתה ותאמר אל יעקב הבה לי בנים ואם אין מתה אנכי: ויחר אף יעקב ברחל ויאמר התחת אלהים אנכי אשר מנע ממך פרי בטן: ותאמר הנה אמתי בלהה בא אליה ותלד על ברכי ואבנה גם אנכי ממנה:


42. РАШИ








רש"י
	И позавидовала Рахель своей сестре - позавидовала ее добрым делам, думая: "Не будь она праведнее меня, не удостоилась бы иметь сыновей". Дай мне - разве твой отец так поступал с твоей матерью? Ведь он молился о ней. Я умираю - отсюда следует, что бездетный считается как бы мертвым.

Лишившего тебя - ты говоришь, чтобы я поступил как мой отец. Но я не как мой отец! У отца детей не было, у меня же есть дети. Тебе Он отказал, но не мне. 
На мои колени - согласно Таргуму, и я выращу, воспитаю. И я также устроюсь через нее - что означает "также"? Сказала ему: "У твоего деда Авраама были дети от Агарь, но он препоясал свои чресла (вступился) за Сару". Сказал ей: "Моя бабушка ввела жену-соперницу в свой дом". Сказала ему: "Если за этим дело, то вот моя рабыня... И устроюсь также и я, как Сара".
	ותקנא רחל באחותה - קנאה במעשיה הטובים, אמרה אלולי שצדקה ממני לא זכתה לבנים: הבה לי - וכי כך עשה אביך לאמך, והלא התפלל עליה: מתה אנכי - מכאן למי שאין לו בנים שחשוב כמת:

אשר מנע ממך - את אמרת שאעשה כאבא, אני איני כאבא, אבא לא היו לו בנים אני יש לי בנים, ממך מנע ולא ממני:

על ברכי - כתרגומו ואנא ארבי: ואבנה גם אנכי - מהו גם, אמרה לו זקנך אברהם היו לו בנים מהגר, וחגר מתניו כנגד שרה, אמר לה זקנתי הכניסה צרתה לביתה, אמרה לו אם הדבר הזה מעכב, הנה אמתי בלהה, ואבנה גם אנכי ממנה כשרה:


43. Рамбан – Яаков разгневался на Рахель, потому, что увидел в ее словах извращенное понимание отношений между человеком и Богом.
	Дай мне детей - комментаторы говорили, (что слова Рахели означают:) помолись за меня, а если нет – я умираю; по словам Раши, бездетный считается как бы мертвым, и так сказано в мидраше наших учителей. И удивительно мне: ведь если так – то почему он воспылал гневом, и почему сказал: разве я вместо Бога? Ведь Всевышний внемлет праведникам. И разве праведники не молятся за других людей? Ведь Элияу и Элиша молились даже за совсем чужих им женщин. Мы видим, что именно это поставили Яакову в вину учителя наши в мидраше Берешит Раба; [в мидраше говорится, что] сказал ему Всевышний: "Разве так говорят со страдающими?" 
А простой смысл слов Рахели – "дай мне детей", но на самом деле она имеет в виду, что он должен молиться за нее, пока ей не будут даны дети, во что бы то ни стало, а иначе – она убьет себя с горя. То были недостойные речи, Рахель думала, что Яаков, от большой любви к ней, предастся посту, облачится в мешковину, посыплет голову пеплом и будет молиться до тех пор, пока не родятся у нее дети, чтобы она не умерла с горя. И разгневался Яаков, ибо не во власти праведников добиться, чтобы непременно была услышана их молитва. И потому сказал ей, что он не месте Бога, который может призреть бездетных, и сам он не беспокоится, потому что не он лишен плода чрева, а она, и сказал ей так, чтобы уязвить и устыдить ее. И тогда эта праведница увидела, что не может она полагаться на молитву Яакова, и стала молиться сама за себя Тому, кто слышит вопль, и Бог услышал ее.

Вероятно, однако, что наши учителя толковали это так, что не может того быть, чтобы Яаков не стал молиться за свою возлюбленную жену, - но молитва его не была принята; и тогда Рахель стала упрекать его, говоря, чтобы он во что бы то ни стало дал ей детей своей молитвой, ибо он не хуже своего отца, который поступил так же. Тогда он разгневался и ответил ей, что это зависит от Всевышнего, а не от него.
	הבה לי בנים - אמרו המפרשים שתתפלל עלי. ואם אין מתה אנכי - לשון רש"י שמי שאין לו בנים חשוב כמת, והוא מדרש רבותינו (ב"ר עא ו). ואני תמה, אם כן למה חרה אפו ולמה אמר התחת אלהים אנכי, ושומע אל צדיקים ה'. ומה שאמר, אבא לא היו לו בנים אני יש לי בנים, ממך מנע ממני לא מנע, וכי הצדיקים אינן מתפללים בעד אחרים, והנה אליהו ואלישע התפללו בעד נשים נכריות (מ"א יז כא, ושם ב ד טז). ונראה שבשביל זה תפסוהו רבותינו, אמרו בבראשית רבה (עא ז) אמר לו הקדוש ברוך הוא כך עונין את המעיקות, וכו':

ועל דרך הפשט אמרה רחל ליעקב שיתן לה בנים, ובאמת דעתה לאמר שיתפלל עליה, אבל שיתפלל עליה עד שיתן לה בנים על כל פנים, ואם אין שתמית עצמה בצער. דברה שלא כהוגן בקנאתה, וחשבה כי באהבתו אותה יתענה יעקב וילבש שק ואפר ויתפלל עד שיהיו לה בנים שלא תמות בצערה. ויחר אף יעקב - שאין תפלת הצדיקים בידם שתשמע ותענה על כל פנים. ובעבור שדברה דרך געגועי הנשים האהובות להפחידו במיתתה חרה אפו, ולכך אמר לה שאינו במקום אלהים שיפקוד העקרות על כל פנים, ואיננו חושש בדבר, כי ממנה נמנע פרי הבטן ולא ממנו, וזה ליסר אותה ולהכלימה. והנה הצדקת בראותה שלא תוכל להסמך על תפלת יעקב, שבה להתפלל על עצמה, אל שומע צעקה, וזהו וישמע אליה אלהים (להלן פסוק כב):
ואולי נתקן על דעת רבותינו, כי יעקב אי אפשר שלא נתפלל על אשתו האהובה כי עקרה היא, אלא שלא נתקבלה תפלתו, ובאה עתה רחל להתעולל עליו לאמר שיתן לה בנים על כל פנים בתפלתו כי לא נופל הוא מאביו שעשה כן, ויחר אפו ואמר לה כי הדבר ביד אלהים ולא בידו, ואביו נשמעה תפלתו שהוא צדיק, ועתיד להיות לו זרע, אבל היא נמנע ממנה פרי בטן. ונכון הוא:


44. Берешит Раба – какая связь между словами Яакова: "разве я вместо Бога" и словами Йосефа, обращенными к его братьям: "разве я вместо Бога"?
	Учителя наши на юге, от имени рава Александри, [говорили:] "Ответит ли мудрый знанием?" (Йов, 15:2). Это об Аврааме, как сказано: "И послушал Авраам голоса Сарай". "Наполнит ли чрево свое бурным ветром?". Это о Яакове, как сказано: "И разгневался Яаков". Сказал ему Всевышний: "Разве так говорят со страдающими? Жизнью твоей клянусь, что твои сыновья будут вставать перед ее сыном [Йосефом]!".
	רבנן דדרומה בשם ר' אלכסנדרי ורבנא בשם ר' אבא בר כהנא החכם יענה דעת רוח וגו' (איוב טו ב) זה אברהם שנ' וישמע אברם לקול שרי (בראשית טז ב), וימלא קדים בטנו (איוב טו) זה יעקב שנ' ויחר אף יעקב, אמר לו הקדוש ברוך הוא כך עונין למעיקות, חייך שבניך עתידין לעמוד לפני בנה


С точки зрения мидраша, между двумя репликами есть связь по контрасту. Яаков говорит: "Разве я вместо Бога?" женщине, которая обращается к нему в момент кризиса, надеясь на его помощь. Яаков отвергает ее просьбу, заявляя, что его возможности ограниченны. Йосеф произносит те же самые слова, когда после смерти Яакова, его братья приходят к нему, обеспокоенные и испуганные, с просьбой простить их за все, что они ему сделали. И вот тогда он отвечает: "Не бойтесь, разве я вместо Бога?" Йосеф тоже признает ограниченность своих возможностей, но это самоуничижение совсем иной природы, нежели у Яакова: Йосеф не судит своих братьев - ибо суд принадлежит Всевышнему.
Берешит, 30:4-13



בראשית ל', ד'-י"ג
	4. И она дала ему в жены свою рабыню, и Яаков вошел к ней. 5. И зачала Била, и родила Яакову сына. 6. И сказала Рахель: судил меня Б-г, и услышал меня, и дал мне сына, поэтому она дала ему имя Дан. 7. И вновь зачала, и родила Била, рабыня Рахели, другого сына Яакову. 8. И сказала Рахель: узами Бога связала я себя с моей сестрой и смогла победить. И назвала его Нафтали. 9. И увидела Лея, что перестала рождать, и взяла свою рабыню Зилпу, и дала ее в жены Яакову. 10. И родила Зилпа, рабыня Леи, Яакову сына. 11. И сказала Лея: пришла удача! И дала ему имя Гад. 12. И родила Зилпа, рабыня Леи, второго сына Яакову. 13. И сказала Лея: я счастлива, ибо меня восхвалят женщины. И назвала его Ашер. 
	ותתן לו את בלהה שפחתה לאשה ויבא אליה יעקב: ותהר בלהה ותלד ליעקב בן: ותאמר רחל דנני אלהים וגם שמע בקלי ויתן לי בן על כן קראה שמו דן: ותהר עוד ותלד בלהה שפחת רחל בן שני ליעקב: ותאמר רחל נפתולי אלהים נפתלתי עם אחתי גם יכלתי ותקרא שמו נפתלי: ותרא לאה כי עמדה מלדת ותקח את זלפה שפחתה ותתן אתה ליעקב לאשה: ותלד זלפה שפחת לאה ליעקב בן: ותאמר לאה בגד בא גד ותקרא את שמו גד: ותלד זלפה שפחת לאה בן שני ליעקב: ותאמר לאה באשרי כי אשרוני בנות ותקרא את שמו אשר:


45. Сфорно - почему Рахель назвала Дана своим сыном?


ספורנו
	ויתן לי בן" והנה הסכימו הגבירות בדבריהן אלה שתהיינה השפחות משוחררות וזה באמרן שיהיו בני השפחות להן לבנים לא לעבדים כמו שהיה הדין אם היה אמותם שפחות כאמרו האשה וילדיה תהי' לאדוניה לפיכך לא שעבדו בהן כמו ששעבדה שרה את הגר בהסכמת אישה כאמרו הנה שפחתך בידך 
ובכן היו כלם בני יעקב לירשו והיו כלם רצויים לזכרון לפני ה' באפוד ובחשן שכל אחד מהם נחשב ליעקב זרעו המיוחס אחריו והפך זה היה בישמעאל כאמרו כי ביצחק יקרא לך זרע.
	“И дал мне сына”. Госпожи (Рахель и Лея) выразили свое согласие дать вольную рабыням, сказав, что сыновья рабынь будут считаться их потомками, а не рабами. Ведь, следуя закону, дети рабынь являются рабами, как сказано: “Жена и дети ее будут принадлежать господину” (Шемот 21:4). Этим (решением Рахели и Леи) также объясняется то, что они не понуждали своих рабынь, в отличие от Сары, о которой сказано: “И сказал Аврам Сарай: “Вот твоя рабыня в твоей руке, делай с нею, что тебе угодно” (Берешит 16:6).

 Все дети рабынь были полноправными сыновьями, наследниками Яакова. Все они удостоились того, что (их имена были вырезаны на камнях) эйфода и хошена (вместе с именами сыновей Леи и Рахели) в память пред Богом. Поскольку каждый из них являлся потомком Яакова, ведущим свою родословную от него. Однако с Ишмаэлем обстояло иначе, как сказано: “И сказал Бог Аврааму: Не огорчайся из-за юноши и твоей рабыни; все, что скажет тебе Сара, слушайся ее голоса, ибо в Ицхаке наречется тебе потомство” (Берешит 21:12).


46. Рамбан - почему Лея дала свою служанку мужу?


רמב"ן
	ותרא לאה כי עמדה מלדת לא ידעתי מה המעשה הזה ללאה, ולמה נתנה שפחתה לבעלה, והיא לא היתה עקרה שתבנה ממנה, ואין דרך הנשים להרבות נשים לבעליהן.

אבל נצטרך לומר כי היו נביאות (ב"ר עב ו), יודעות שעתיד יעקב להעמיד י"ב שבטים, ורצתה שיהיו לו רוב הבנים ממנה או משפחתה שהיא ברשותה, ולא תתגבר אחותה עליה בבנים, ולכך אמרה נתן אלהים שכרי אשר נתתי שפחתי לאישי (ראה זוהר ויצא קנז ב), וכן יעקב בעבור זה שמע אליה, שיעמיד בנים רבים, כי ידע כן כדברי רבותינו.
	И увидела Лея, что перестала рожать - я не знаю, почему Лея так поступила и дала свою служанку мужу – ведь она не была бесплодной, чтобы стремиться иметь потомство от служанки, и обычно женщины не стремятся умножить число жен у своего мужа!

Но следует сказать, что наши праматери были пророчицами и они знали: в будущем от Яакова должны произойти двенадцать колен, – и Лея желала, чтобы большинство сыновей было от нее и от ее служанки, которая находится в ее власти, и чтобы сестра не смогла обойти ее по числу сыновей. И поэтому-то она сказала: «Дал мне Бог награду за то, что я отдала свою служанку моему мужу!» И, как объясняют наши учителя, Яаков тоже знал об этом пророчестве и поэтому послушался Лею – чтобы было у него множество сыновей. 


Берешит, 30:14-24



בראשית ל', י"ד-כ"
	14. А Реувен шел в дни жатвы пшеницы, и нашел дудаим (мандрагоры
) в поле, и принес их своей матери Лее. И Рахель сказала Лее: Пожалуйста, дай мне дудаим твоего сына. 15. Но та сказала ей: Мало того, что ты забрала моего мужа, ты еще хочешь забрать и дудаим моего сына? И Рахель сказала: так пусть он ляжет с тобой этой ночью за дудаим твоего сына. 16. И вышла Лея ему навстречу и сказала: приди ко мне, потому что я наняла тебя за плату – за дудаим моего сына. И в ту ночь он был с ней. 17. И услышал Бог Лею, и она зачала, и родила Яакову пятого сына. 18. И сказала Лея: Бог дал мне награду за то, что я дала свою рабыню моему мужу. И назвала его Иссахар. 19. И еще зачала Лея, и родила Яакову шестого сына. 20. И сказала Лея: дал мне Бог добрую долю; теперь мой муж будет жить со мной, ибо я родила ему шесть сыновей – и дала ему имя Зевулун. 21. А потом она родила дочь и назвала ее Дина. 22. И вспомнил Бог о Рахели, и услышал ее Б-г, и открыл ее чрево. 23. И она зачала, и родила сына, и сказала: убрал Бог мой позор. 24. И назвала его Йосеф, сказав: да прибавит мне Бог другого сына.
	וילך ראובן בימי קציר חטים וימצא דודאים בשדה ויבא אתם אל לאה אמו ותאמר רחל אל לאה תני נא לי מדודאי בנך: ותאמר לה המעט קחתך את אישי ולקחת גם את דודאי בני ותאמר רחל לכן ישכב עמך הלילה תחת דודאי בנך: ויבא יעקב מן השדה בערב ותצא לאה לקראתו ותאמר אלי תבוא כי שכר שכרתיך בדודאי בני וישכב עמה בלילה הוא: וישמע אלהים אל לאה ותהר ותלד ליעקב בן חמישי: ותאמר לאה נתן אלהים שכרי אשר נתתי שפחתי לאישי ותקרא שמו יששכר: ותהר עוד לאה ותלד בן ששי ליעקב: ותאמר לאה זבדני אלהים אתי זבד טוב הפעם יזבלני אישי כי ילדתי לו ששה בנים ותקרא את שמו זבלון: ואחר ילדה בת ותקרא את שמה דינה: ויזכר אלהים את רחל וישמע אליה אלהים ויפתח את רחמה: ותהר ותלד בן ותאמר אסף אלהים את חרפתי: ותקרא את שמו יוסף לאמר יסף יקוק לי בן אחר:


47. РАШИ








רש"י
	Дудаим - это лиловые (цветы), травянистое растение. А по-арабски (называется) жасмин.

Так пусть он ляжет с тобой в эту ночь - В эту ночь моя очередь, но я уступаю ее тебе за дудаим твоего сына. - За то, что пренебрегла ложем праведника, не удостоилась погребения вместе с ним.

И услышал Бог Лею - которая страстно желала и старалась умножить число сыновей-родоначальников колен.

Дина - наши мудрецы разъясняли, что рассудила: "Если это сын, то моя сестра Рахель не будет равной даже служанке". И она молилась о том, (и дитя) стало девочкой. 
И вспомнил Бог о Рахели - вспомнил, как она передала приметы своей сестре и как страдала (от мысли), что может достаться Эсаву, если Яаков разведется с ней из-за того, что она бездетна. 

Мой позор - бесплодие было для меня позором: обо мне говорили, что я достанусь нечестивому Эсаву. А агада гласит: пока у женщины нет сына, ей не на кого сложить ответственность; когда же у нее есть сын, может сложить на него. "Кто разбил этот кувшин?" - "Твой сын". "Кто съел тот инжир?" - "Твой сын" 

Да прибавит мне Бог другого сына - пророчески знала, что от Яакова произойдут двенадцать колен. Сказала: "Да будет Ему угодно, чтобы тот еще один сын, который должен произойти от него, родился бы у меня". Поэтому она молилась о "другом" сыне.
	דודאים - סיגלי, עשב הוא ובלשון ישמעאל יסמי"ן:

לכן ישכב עמך הלילה - שלי היתה שכיבת לילה זו ואני נותנה לך תחת דודאי בנך. ולפי שזלזלה במשכב הצדיק לא זכתה להקבר עמו:

וישמע אלהים אל לאה - שהיתה מתאוה ומחזרת להרבות שבטים:

דינה - פירשו רבותינו שדנה לאה דין בעצמה אם זה זכר לא תהא רחל אחותי כאחת השפחות, והתפללה עליו ונהפך לנקבה:

ויזכר אלהים את רחל - זכר לה שמסרה סימניה לאחותה, ושהיתה מצירה שלא תעלה בגורלו של עשו שמא יגרשנה יעקב לפי שאין לה בנים, וכו'
חרפתי - שהייתי לחרפה שאני עקרה, והיו אומרים עלי שאעלה לחלקו של עשו הרשע. ומדרש אגדה כל זמן שאין לאשה בן אין לה במי לתלות סרחונה, משיש לה בן תולה בו. מי שבר כלי זה, בנך, מי אכל תאנים אלו, בנך:

יוסף ה' לי בן אחר - יודעת היתה בנבואה שאין יעקב עתיד להעמיד אלא שנים עשר שבטים, אמרה יהי רצון שאותו שהוא עתיד להעמיד יהא ממני, לכך לא נתפללה אלא על בן אחר:


48. Рамбан








 רמב"ן
	המעט קחתך את אישי - הטעם, המעט ממך שתקחי לך את אישי כאילו את אשתו ואני האמה, אף כי תעשי עצמך גברת לקחת הדודאים אשר אני מתענגת בריחן:
ויתכן שרצתה בהן לכבוד יעקב לבשם בהם יצועיו, כי דרך נשים לה, כענין שכתוב (משלי ז יז) נפתי משכבי מר ואהלות וקנמון, ולכן אמרה לאה המעט קחתך את אישי ממני אף כי תקחי דודאי בני לפתותו בהם. 
ויש אומרים הדודאים עשבים, יוסיפו התאוה לנשים, נגזר מלשון עת דודים (יחזקאל טז ח), ולכן אמרה לאה המעט קחתך את אישי, כאשר הזכרתי:
	Мало того, что ты забрала моего мужа – мало тебе того, что ты забрала моего мужа, как будто только ты его жена, а я – рабыня, так ты еще ведешь себя, как будто ты мне госпожа, требуя себе дудаим, запахом которых я наслаждаюсь.
Возможно, что Рахель хотела получить мандрагоры для Яакова – положить их в постель, чтобы белье пропиталось ароматом, подобно написанному: «Я надушила свою постель миррой, алоэ и корицей...» (Мишлей 7:17-18). И поэтому Лея сказала ей: «Мало тебе, что ты отняла моего мужа, так ты хочешь забрать и мандрагоры, чтобы с их помощью его соблазнить!».

А есть говорящие, что мандрагоры возбуждают в женщинах вожделение, и это название (דודאים – дудаим) происходит от слова «דודים» (додим), как в стихе «время любви (эт додим)» (Йехезкель 16:8), – и именно поэтому Лея произнесла: «Мало тебе, что ты отняла моего мужа…», как я уже упомянул.


49. Сфорно







ספורנו
	לא היה לך להסכים שתהיי את צרתי כאמרו ואשה אל אחותה לא תקח לצרור: 
ולקחת גם את דודאי בני. להוסיף אהבתך.
	“Мало тебе забрать моего мужа,” – тебе не следовало согласиться стать моей соперницей, как сказано: “И жены к сестре ее не бери в соперницы” (Ваикра18:18).

 “А еще забрать и мандрагоры моего сына?,” – чтобы Яаков еще больше любил тебя и ненавидел меня?


ЯАКОВ  И  ЛАВАН
Берешит 30:25-36




בראשית ל',כ"ה-ל"ו
	25. И было, когда Рахель родила Йосефа, Яаков сказал Лавану: Отпусти меня, и я пойду в свои места и в свою страну. 26. Дай мне моих жен и моих детей, за которых я тебе служил, и я пойду, ты же знаешь мою службу, как я тебе служил. 27. И сказал ему Лаван: О, если бы я снискал твое расположение! Я нагадал, что Бог благословил меня ради тебя. 28. И сказал: Скажи мне свою плату, и я дам тебе. 29. И тот сказал ему: Ты знаешь, как я служил тебе, и каким стало твое стадо со мной. 30. Ибо то немногое, что было у тебя до меня, необычайно умножилось, и Бог благословил тебя из-за меня. А теперь, когда я сделаю что и для своей семьи? 31. И сказал тот: Что тебе дать? Яаков ответил: Ты не дашь мне ничего; если ты сделаешь для меня одну вещь, я снова буду пасти твой скот и оберегать его. 32. Я пройду сегодня по всему твоему мелкому скоту и отделю от него всех крапчатых и пятнистых ягнят и всех темных среди овец и пятнистых и крапчатых среди коз. Это и будет мне платой. 33. И будет свидетельствовать за меня моя правота, когда ты пересмотришь мою награду: все, что не крапчатое и не пятнистое из коз, и не бурое среди овец, будет считаться украденным мною. 34. И Лаван сказал: Хорошо, пусть будет, как ты сказал. 35. В тот же день он отделил крапчатых и пятнистых баранов и всех крапчатых и пятнистых коз, всех, на ком было даже маленькое белое пятнышко, и всех бурых овец, и отдал в руки своих сыновей. 36. И определил расстояние в три дня пути между собой и Яаковом, а Яаков пас оставшийся скот Лавана.


	ויהי כאשר ילדה רחל את יוסף ויאמר יעקב אל לבן שלחני ואלכה אל מקומי ולארצי: תנה את נשי ואת ילדי אשר עבדתי אתך בהן ואלכה כי אתה ידעת את עבדתי אשר עבדתיך: ויאמר אליו לבן אם נא מצאתי חן בעיניך נחשתי ויברכני יקוק בגללך: ויאמר נקבה שכרך עלי ואתנה: ויאמר אליו אתה ידעת את אשר עבדתיך ואת אשר היה מקנך אתי: כי מעט אשר היה לך לפני ויפרץ לרב ויברך יקוק אתך לרגלי ועתה מתי אעשה גם אנכי לביתי: ויאמר מה אתן לך ויאמר יעקב לא תתן לי מאומה אם תעשה לי הדבר הזה אשובה ארעה צאנך אשמר: אעבר בכל צאנך היום הסר משם כל שה נקד וטלוא וכל שה חום בכשבים וטלוא ונקד בעזים והיה שכרי: וענתה בי צדקתי ביום מחר כי תבוא על שכרי לפניך כל אשר איננו נקד וטלוא בעזים וחום בכשבים גנוב הוא אתי: ויאמר לבן הן לו יהי כדברך: ויסר ביום ההוא את התישים העקדים והטלאים ואת כל העזים הנקדות והטלאת כל אשר לבן בו וכל חום בכשבים ויתן ביד בניו: וישם דרך שלשת ימים בינו ובין יעקב ויעקב רעה את צאן לבן הנותרת:


1. РАШИ







 רש"י 
	Когда Рахель родила Йосефа - после того, как родился антипод Эсава, ибо сказано: "И будет дом Яакова огнем, и дом Йосефа - пламенем, а дом Эсава - соломой" [Овадия 1,18]. Огонь же без пламени не распространяется далеко. Когда родился Йосеф, Яаков возложил упование на Б-га, и пожелал возвратиться (на родину).

И будет мне платой - те, что отныне родятся крапчатыми и пятнистыми среди коз и бурыми среди овец, будут моими. А таковых, имеющихся теперь, отдели от стада и передай их твоим сыновьям. Чтобы ты не сказал о родившихся отныне: "Они были там (в стаде) с самого начала". И, кроме того, чтобы ты не говорил мне: "Потому что самцы крапчатые и пятнистые, самки будут отныне рождать им подобных".

И будет свидетельствовать за меня... - если заподозришь меня в том, что я взял что-либо из принадлежащего тебе, то моя правота будет свидетельствовать за меня о моей плате пред тобой, ибо ты найдешь в моем стаде только крапчатых и пятнистых. Если же найдешь среди них (коз) без крапин и пятен и не бурых (овец), будет очевидным, что я похитил это у тебя и в качестве краденого оно при мне.

И отделил Лаван в тот же день козлов, всех, что с белизной - всякое (животное), на котором было белое пятнышко, и передал Лаван (все это) своим сыновьям.
Оставшийся - худших из них, больных и бесплодных, которые были не чем иным, как "остатками", таких передал ему.
	כאשר ילדה רחל את יוסף - משנולד שטנו של עשו, שנאמר (עובדיה א יח) והיה בית יעקב אש ובית יוסף להבה ובית עשו לקש, אש בלא להבה אינו שולט למרחוק, משנולד יוסף בטח יעקב בהקב"ה ורצה לשוב:
והיה שכרי - אותן שיולדו מכאן ולהבא נקודים וטלאים בעזים ושחומים בכשבים יהיו שלי ואותן שישנן עכשיו הפרש מהם והפקידם ביד בניך, שלא תאמר לי על הנולדים מעתה אלו היו שם מתחלה, ועוד שלא תאמר לי על ידי הזכרים שהן נקודים וטלואים תלדנה הנקבות דוגמתן מכאן ואילך:
וענתה בי וגו' - אם תחשדני שאני נוטל משלך כלום, תענה בי צדקתי, כי תבא צדקתי ותעיד על שכרי לפניך, שלא תמצא בעדרי כי אם נקודים וטלואים, וכל שתמצא בהן שאינו נקוד או טלוא או חום בידוע שגנבתיו לך, ובגניבה הוא שרוי אצלי:
ויסר - לבן ביום ההוא וגו :כל אשר לבן בו - כל אשר היתה בו חברבורת לבנה: ויתן - לבן ביד בניו:
הנותרת - הרעועות שבהן החולות והעקרות, שאינן אלא שירים, אותן מסר לו:


50. Рав Гирш
Лаван хотел бы удерживать Яакова в качестве работника, причем, как и прежде, не давая ему ничего, кроме пропитания. Поэтому он разговаривает с ним, лицемерно прикидываясь благочестивым. Он не желает признать, что хотел бы оставить Яакова в доме только как хорошего работника: ведь такие практические соображения вынудили бы его платить, и, учитывая исключительные достоинства Яакова, платить хорошо. Поэтому, изображая крайнее благочестие и религиозность, Лаван говорит Яакову: "Я не хочу отпускать тебя, ибо у меня есть предчувствие в связи с этим. Мне кажется, что Бог, Которому ты служишь, благословил меня ради тебя, ибо ты такой праведный. Вот почему мне не хочется, чтобы такой благочестивый человек уходил от меня".

Лаван рассчитывал, что этот "набожный" человек польстится на его слова и согласится остаться. Но поскольку Яаков промолчал, Лаван понял, что должен пообещать и материальное вознаграждение. "Назови свою плату, - сказал он, - и я с радостью уплачу ее тебе". На что Яаков ответил: "Ты хорошо знаешь эту цену; тебе не нужно ссылаться на неопределенные "предчувствия", чтобы знать, какие услуги я оказал тебе и сколько сделал для твоего благосостояния. Тебе нет нужды высказывать догадку, что Бог благословил тебя ради меня. Не из-за моего благочестия Бог благословил тебя, а из-за моего усердия. А сейчас не кажется ли тебе, что настало время употребить мое усердие на строительство моего собственного дома?"

"Что тебе дать? - Не дашь мне ничего". По опыту Яаков уже знал, как изворачивался Лаван, когда речь заходила о том, чтобы заплатить за работу. Поэтому он хотел заключить соглашение, по которому оплата становилась его, Яакова, собственностью с самого своего рождения. Ибо Яаков понимал, что получить плату из того, что уже оказалось в руках Лавана, не так-то легко, независимо от того, насколько справедливыми были бы его требования.
Берешит 30:37-43 


בראשית ל' ל"ז-מ"ג
	37. И взял Яаков свежих прутьев белого тополя, орешника и каштана, и вырезал на них белые полоски, обнажая белизну, которая на прутьях. 38. Он поставил эти вылущенные прутья в стоках у водопоя, из которых самки пили напротив самцов; и они разгорячались, приходя пить. 39. И горячился скот перед этими прутьями, и рожали овцы крапчатых и пятнистых и с латками на ногах. 40. И отделял Яаков ягнят, и ставил скот лицом к тем, у кого латки на ногах, и ко всем бурым из овец Лавана. И держал свои стада отдельно и не подпускал их к стадам Лавана. 41. Когда бы ни разгорячался крепкий скот, Яаков ставил перед их глазами прутья в протоках, чтобы они разгорячались перед прутьями. 42. Но перед слабым скотом, он не ставил, и слабые доставались Лавану, а крепкие - Яакову. 43. И стал этот человек чрезвычайно богат, и были у него многочисленные стада, рабыни и рабы, верблюды и ослы.
	ויקח לו יעקב מקל לבנה לח ולוז וערמון ויפצל בהן פצלות לבנות מחשף הלבן אשר על המקלות: ויצג את המקלות אשר פצל ברהטים בשקתות המים אשר תבאן הצאן לשתות לנכח הצאן ויחמנה בבאן לשתות: ויחמו הצאן אל המקלות ותלדן הצאן עקדים נקדים וטלאים: והכשבים הפריד יעקב ויתן פני הצאן אל עקד וכל חום בצאן לבן וישת לו עדרים לבדו ולא שתם על צאן לבן: והיה בכל יחם הצאן המקשרות ושם יעקב את המקלות לעיני הצאן ברהטים ליחמנה במקלות: ובהעטיף הצאן לא ישים והיה העטפים ללבן והקשרים ליעקב: ויפרץ האיש מאד מאד ויהי לו צאן רבות ושפחות ועבדים וגמלים וחמרים:


51. Рав Гирш
Из дальнейших слов Писания нам известно, что Лаван десятки раз переменял условия контракта, снова и снова изменяя условия размеров и расположения пятен и полосок на шкуре причитающихся Яакову животных. Понятно поэтому, что один только вид лущеных прутьев не мог помочь Яакову обеспечить достойное вознаграждение за его труд. Такой результат не мог быть достигнут без помощи Божественного Провидения. И, тем не менее, Яаков тратил и время и силы на лущение прутьев только для того, чтобы не полагаться на чудо: человек должен сделать все, что в его силах и лишь затем он может предоставить Б-гу завершить начатое дело.

Берешит 31:1-16 


בראשית ל"א, א'-ט"ז
	1. И услышал он слова сынов Лавана, говоривших: Яаков забрал все, что было у нашего отца, и из того, что принадлежало нашему отцу, составил себе все это богатство. 2. И Яаков увидел по лицу Лавана, что он не таков с ним, каким был вчера и третьего дня. 3. И сказал Бог Яакову: возвращайся в землю своих отцов, на свою родину, и Я буду с тобой. 4. И послал Яаков и позвал Рахель и Лею в поле, к скоту. 5. И сказал им: Я вижу лицо вашего отца, и он не таков со мной, каким был вчера и третьего дня, и только Бог моего отца был со мной. 6. Вы же знаете, что я служил вашему отцу изо всех сил. 7. Но ваш отец обманывал меня и десять раз переменял мою плату, и только Бог не позволил ему причинить мне зло. 8. Если он говорил: крапчатые будут тебе платой, рожал весь скот крапчатых. Если говорил: с латками на ногах будут тебе платой, весь скот рожал с латками на ногах. 9. Так Бог отнял имущество вашего отца и отдал его мне. 10. И было, в пору, когда разгорячался скот, поднял я глаза во сне и увидел, что бараны, которые подымаются на овец, крапчатые, пятнистые и с латками на ногах. 11. И сказал мне во сне ангел Бога: Яаков! Я ответил: Вот я. 12. Он сказал: Подыми свои глаза и вглядись: все бараны, восходящие на овец с латками на ногах, крапчаты и пятнисты, ибо я увидел все, что сделал тебе Лаван. 13. Я – Бог, которому ты возлил на камень масло в Бейт-Эле, где ты дал Мне обет. А сейчас встань, уйди из этой земли и возвращайся в родную землю. 14. И ответила Рахель и Лея, и сказали ему: есть ли у нас еще доля и наследие в доме нашего отца? 15. Разве не чужие мы ему, раз он продал нас и проел наши деньги? 16. Ведь все добро, которое Бог отнял у нашего отца, наше оно и наших детей. А сейчас, все, что Бог тебе сказал, исполни.
	וישמע את דברי בני לבן לאמר לקח יעקב את כל אשר לאבינו ומאשר לאבינו עשה את כל הכבד הזה: וירא יעקב את פני לבן והנה איננו עמו כתמול שלשום: ויאמר יקוק אל יעקב שוב אל ארץ אבותיך ולמולדתך ואהיה עמך: וישלח יעקב ויקרא לרחל וללאה השדה אל צאנו: ויאמר להן ראה אנכי את פני אביכן כי איננו אלי כתמל שלשם ואלהי אבי היה עמדי: ואתנה ידעתן כי בכל כחי עבדתי את אביכן: ואביכן התל בי והחלף את משכרתי עשרת מנים ולא נתנו אלהים להרע עמדי: אם כה יאמר נקדים יהיה שכרך וילדו כל הצאן נקדים ואם כה יאמר עקדים יהיה שכרך וילדו כל הצאן עקדים: ויצל אלהים את מקנה אביכם ויתן לי: ויהי בעת יחם הצאן ואשא עיני וארא בחלום והנה העתדים העלים על הצאן עקדים נקדים וברדים: ויאמר אלי מלאך האלהים בחלום יעקב ואמר הנני: ויאמר שא נא עיניך וראה כל העתדים העלים על הצאן עקדים נקדים וברדים כי ראיתי את כל אשר לבן עשה לך: אנכי האל בית אל אשר משחת שם מצבה אשר נדרת לי שם נדר עתה קום צא מן הארץ הזאת ושוב אל ארץ מולדתך: ותען רחל ולאה ותאמרנה לו העוד לנו חלק ונחלה בבית אבינו: הלוא נכריות נחשבנו לו כי מכרנו ויאכל גם אכול את כספנו: כי כל העשר אשר הציל אלהים מאבינו לנו הוא ולבנינו ועתה כל אשר אמר אלהים אליך עשה:


52. Рав Гирш
Хотя Лаван отделил всех не чисто белых самцов, смотри, Я, Бог, устраиваю так, что все ягнята рождаются в точном соответствии со всеми изменениями, вносимыми Лаваном в ваш договор. Я обратил внимание на то, как Лаван обращается с тобой. Я приказываю тебе покинуть эти места не потому, что ты не можешь больше рассчитывать здесь на Мою защиту, но потому, что Я, Б-г Бейт Эля, желаю, чтобы ты исполнил клятву.
53. Ор Ахаим 







אור החיים (פרק לא פסוק ג')
	וירא יעקב וגו' ויאמר ה' אל יעקב. צריך לדעת מה קשר ושייכות לב' מקראות הללו: 
אכן כוונת הכתוב היא להקדים ב' דברים שמסיבתם עשה יעקב מה שעשה שברח בלא ידיעת לבן, שזולת זה לא היה הולך בלא ידיעת לבן, או עדיין היה מתעכב שם ימים, 
והוא שאם לא ראה פני לבן ודבריהם שאמרו, הגם שבאה אליו הנבואה ללכת, היה הולך בידיעת לבן כי לא נמכר יעקב לעבד לו ולרצונו היה עמו, אלא לצד דברי בניו ופני לבן משונות היה חש שיגזול ממנו כל יגיעו, וכו', 
ואם לא היתה באה אליו הנבואה ללכת הגם שהיה שומע דברי בני לבן לא היה ממהר ללכת באותו זמן עד שיתחכם לקחת רצונו באורך הימים אז יפרד ממנו, וישב שם ימים, 
באופן מאמצעות ב' דברים דברי בני לבן ושינוי פניו ודברי ה' לזה עשה כל האמור בענין.
	“И увидел Яаков лицо Лавана... И сказал Бог Яакову: Возвратись…” Необходимо выяснить связь между этими стихами и их отношение (к контексту). 

Эти строки в Торе являют собой предисловие, в котором указываются две причины поступка Яакова, а именно, - причины его бегства без ведома Лавана. Ибо не случись то, о чем повествуется в этих стихах, Яаков не ушел бы из дома Лавана без его согласия. По крайней мере, он остался бы там на некоторое время.

Если бы Яаков не увидел, как изменилось выражение лица Лавана и не услышал бы слов его сыновей, он не ушел бы без ведома Лавана, несмотря на пророчество, (в котором Бог повелел ему) уйти. Ведь Яаков не был рабом Лавана, а по собственной воле служил у него. И только по причине перемены в лице Лавана и из-за слов его сыновей Яаков заподозрил, что Лаван похитит все плоды его трудов...

В то же время, если бы не пророчество, в котором Яакову было велено вернуться на землю отцов, он не торопился бы уйти, невзирая на услышанные им слова сыновей Лавана. Яаков остался бы там до тех пор, пока не умудрился бы заслужить расположение Лавана, и только затем расстался бы с ним.

Таким образом, вследствие двух описанных событий: во-первых, из-за слов сыновей Лавана и перемены в его лице, во-вторых, из-за повеления Бога вернуться на землю отцов, Яаков поступил так, как изложено здесь.


54. РАШИ







רש"י
	Десять раз - не меньше десяти. Означает число, единицу счета, и это десятки. Учит, что Лаван менял его условия (найма) сто раз.

И вот бараны - хотя Лаван отделил всех их, чтобы самки не зачали подобных им (пятнистых и крапчатых), ангелы приводили их из стада, переданного сыновьям Лавана, к стаду, которое у Яакова
	מנים - לשון סכום כלל החשבון, והן עשיריות, למדנו שהחליף תנאו מאה פעמים
והנה העתודים - אף על פי שהבדילם לבן כולם שלא יתעברו הצאן דוגמתן, היו המלאכים מביאין אותן מעדר המסור ביד בני לבן לעדר שביד יעקב:


55. Рамбан 







רמב"ן
	ואביכן התל בי והחליף את משכורתי. זה היה אמת, ואם לא ספרו הכתוב מתחלה, וכן אמר לו ותחלף את משכורתי עשרת מונים (להלן פסוק מא), וכזה במקומות רבים בתורה. ובפרשה הזאת למעלה לא ספר שנתנה לאה את הדודאים לרחל.
	“А ваш отец ваш отец обманывал меня и менял мою плату”- это была сущая правда, несмотря на то, что об этом не повествовалось ранее в Торе. И так сказал Яаков самому Лавану: “А ты менял мою плату десять раз” (Берешит 31:41). Подобное этому имеет место во многих местах Торы. Например, ранее в этой главе не говорится о том, что Лея отдала Рахели мандрагоры.


56. Рамбан 







רמב"ן
	וטעם והנה העתודים העולים על הצאן, הראה לו בחלום כי יעלו על הצאן העתודים וכולם עקודים, ואחרי כן היו כולם נקודים, ושוב היו כולם ברודים, והגיד כי הוא רואה החמס שעושה לו לבן להחליף את משכורתו, ויעשה הנולדים כמראה אשר יצטרך אליו יעקב. 
ומכאן ואילך לא יעשה יעקב מקלות כי בוטח בה' ישוגב.
	“Бараны, которые подымаются на овец…”, - смысл стиха заключается в следующем. Бог показал Яакову во сне, что бараны поднимутся на овец, и все они будут с латками на ногах, а затем все они будут крапчатые, а потом все будут с пятнами. И Бог сказал Яакову, что Он видит злодеяние, которое Лаван творит над ним, меняя ему плату, поэтому Он сделает так, чтобы приплод (скота) выглядел так, как это необходимо Яакову. 

После этого (пророчества) Яаков перестал ставить прутья (на виду у овец), ибо человек, уповающий на Бога, обретает силу.


57. Анецив






הנצי"ב (פרק לא פסוק ז)
	ואביכן התל בי. מה שנראה שעשיתי עולה ומרמה במקלות הלא אביכן התל בי שהבטיח שישאר ביד הנקודים וטלואים והוא הסיר באותו יום. עוד הוכחה שלא בא עשרי בעול של המקלות שהרי והחליף את משכרתי עשרת מונים וכו' לתנאי אחר.
	Яаков сказал Лее и Рахели: “То, что я сделал с прутьями, выглядит, как будто я поступил несправедливо и лживо, но разве ваш отец не обманывал меня? Он обещал оставить у меня крапчатых и пятнистых, но забрал их в тот же день. И есть еще доказательство того, что мое богатство не было достигнуто обманом посредством прутьев. Ведь Лаван менял (причитающуюся) мне плату десять раз, каждый раз заменяя одно условие другим. Но, несмотря на это, Бог не дал ему сотворить мне зло”.


ЯАКОВ ВОЗВРАЩАЕТСЯ ДОМОЙ
Берешит 31:17-35


בראשית ל"א, יז-ל"ה

	17. И Яаков встал, посадил своих детей и своих жен на верблюдов. 18. И повел весь свой скот, все свое имущество, которое нажил в Падан-Араме, чтобы идти к своему отцу Ицхаку в Землю Кенаан. 19. А Лаван пошел стричь своих овец. Рахель же украла терафим своего отца. 20. А Яаков "похитил сердце" (обманул) Лавана-арамейца и не известил его, что убегает. 21. И убежал он со всем, что у него есть, встал, перешел реку и направился к горе Гильад. 22. На третий день Лавану сообщили, что Яаков бежал. 23. И взял он с собою своих братьев, и гнался за ним семь дней, и настиг его у горы Гильад. 24. И пришел Бог к Лавану арамейцу в ночном сне и сказал ему: Берегись, не говори Яакову ни хорошего, ни плохого! 25. И Лаван настиг Яакова; а Яаков поставил свой шатер на горе, и Лаван со своими братьями поставил [шатер] на горе Гильад. 26. И сказал Лаван Яакову: что ты сделал? Ты обманул меня и увел моих дочерей, как плененных мечем! 27. Почему ты бежал тайком, обманув меня, ничего мне не сказав? Я бы отпустил тебя с весельем и песнями, с бубном и арфой. 28. И ты не дал мне возможность поцеловать моих сыновей и дочерей! Теперь ты видишь, как глупо ты поступил! 29. У меня достаточно силы, чтобы причинить вам зло, но Бог твоего отца накануне сказал мне: Берегись, не говори Яакову ни хорошего, ни плохого. 30. Хорошо, ты ушел, потому что затосковал по дому своего отца. Но зачем ты украл моих богов? 31. И отвечал Яаков, и сказал Лавану: я боялся, поскольку думал, что ты можешь отнять у меня своих дочерей. 32. У кого ты найдешь своих божков, тому не жить. В присутствии своих братьев признай, что есть твоего со мною, и возьми это себе. А Яаков не знал, что их украла Рахель. 33. И вошел Лаван в шатер Яакова и в шатер Леи, и в шатер двух рабынь, но ничего не нашел. И вышел из шатра Леи, и вошел в шатер Рахели. 34. А Рахель взяла терафим, положила их в верблюжье седло и села на них. И Лаван обыскал весь шатер, но ничего не нашел. 35. И она сказала своему отцу: Да не разгневается мой господин, что я не могу встать перед ним, ибо у меня обычное у женщин. Он искал, но не нашел терафим. 
	ויקם יעקב וישא את בניו ואת נשיו על הגמלים: וינהג את כל מקנהו ואת כל רכשו אשר רכש מקנה קנינו אשר רכש בפדן ארם לבוא אל יצחק אביו ארצה כנען: ולבן הלך לגזז את צאנו ותגנב רחל את התרפים אשר לאביה: ויגנב יעקב את לב לבן הארמי על בלי הגיד לו כי ברח הוא: ויברח הוא וכל אשר לו ויקם ויעבר את הנהר וישם את פניו הר הגלעד: ויגד ללבן ביום השלישי כי ברח יעקב: ויקח את אחיו עמו וירדף אחריו דרך שבעת ימים וידבק אתו בהר הגלעד: ויבא אלהים אל לבן הארמי בחלם הלילה ויאמר לו השמר לך פן תדבר עם יעקב מטוב עד רע: וישג לבן את יעקב ויעקב תקע את אהלו בהר ולבן תקע את אחיו בהר הגלעד: ויאמר לבן ליעקב מה עשית ותגנב את לבבי ותנהג את בנתי כשביות חרב: למה נחבאת לברח ותגנב אתי ולא הגדת לי ואשלחך בשמחה ובשרים בתף ובכנור: ולא נטשתני לנשק לבני ולבנתי עתה הסכלת עשו: יש לאל ידי לעשות עמכם רע ואלהי אביכם אמש אמר אלי לאמר השמר לך מדבר עם יעקב מטוב עד רע: ועתה הלך הלכת כי נכסף נכספתה לבית אביך למה גנבת את אלהי: ויען יעקב ויאמר ללבן כי יראתי כי אמרתי פן תגזל את בנותיך מעמי: עם אשר תמצא את אלהיך לא יחיה נגד אחינו הכר לך מה עמדי וקח לך ולא ידע יעקב כי רחל גנבתם: ויבא לבן באהל יעקב ובאהל לאה ובאהל שתי האמהת ולא מצא ויצא מאהל לאה ויבא באהל רחל: ורחל לקחה את התרפים ותשמם בכר הגמל ותשב עליהם וימשש לבן את כל האהל ולא מצא: ותאמר אל אביה אל יחר בעיני אדני כי לוא אוכל לקום מפניך כי דרך נשים לי ויחפש ולא מצא את התרפים:


58. РАШИ







רש"י
	Стричь своих овец - которых он передал своим сыновьям; (на расстоянии) трех дней пути между ним и Яаковом.

И похитила Рахель терафим - желая отстранить (отвлечь) своего отца от идолопоклонства.

Своих братьев - своих родственников.

Ни хорошего, ни плохого - все хорошее от нечестивых плохо для праведных
Я боялся - отвечал ему по порядку (сначала на первый вопрос), ибо Лаван сказал ему: "и увел моих дочерей...".
Тому не жить - из-за этого проклятия Рахель умерла в пути.
	לגזוז את צאנו - שנתן ביד בניו דרך שלשת ימים בינו ובין יעקב:
ותגנב רחל את התרפים - להפריש את אביה מעבודה זרה נתכוונה:
את אחיו – קרוביו
מטוב ועד רע - כל טובתן של רשעים רעה היא אצל הצדיקים. 
כי יראתי וגו' - השיבו על ראשון ראשון, שאמר לו (פסוק כו) ותנהג את בנותי וגו': 
לא יחיה - ומאותה קללה מתה רחל בדרך


59. Рав Гирш
19 и 20 стихи выделяют две "кражи". Для совершения кражи было много возможностей, но единственным украденным имуществом оказались идолы Лавана. Рахель украла идолов отца, потому что ей была невыносима мысль, что она покинет дом и оставит отца идолопоклонником без всякой надежды облагородить его. Именно по этой причине она забрала идолов, которые считались покровителями его дома. Эта кража должна была продемонстрировать Лавану, насколько беспомощны его боги, не могущие защитить самих себя...

"Кража сердца" означает незаслуженно завоевать доброе отношение другого; добиться чьего-либо расположения за счет мнимого дружелюбия, благосклонности и т.д.; форма обмана, которую наши мудрецы запрещают со всей строгостью: они настаивали на том, что даже малейшего подобия такого обмана следует избегать. "Ментальная кража" Яакова состоит в том, что он ни взглядом, ни поступком не дал понять Лавану, что ему известно об изменении отношения к себе. Однако Яакову пришлось прибегнуть к этому самоконтролю - возможно, это был даже обман - "в том, что он не сказал ему", и не мог ему сказать ничего, поскольку покинуть дом Лавана он мог только тайком. Яаков слишком хорошо знал арамейцев, и скажи он Лавану, что собирается оставить службу у него (на что, несомненно, имел право), Лаван выгнал бы его, одного, без имущества, в том виде, в каком он некогда появился в доме Лавана.

То, что Лаван привел с собой родичей, указывает на то, что он собирался применить силу. Из следующих стихов ясно, что в своей низости Лаван не считал имущество Яакова собственностью, нажитой его честным трудом (работоспособность не является осязаемым материальным свойством); он был убежден, что свое богатство Яаков получил благодаря доброжелательному отношению своего хозяина, а поэтому распоряжаться им может только с милостивого позволения последнего.

60. Сфорно








ספורנו
	ויגנב יעקב את לב לבן. שלא הראה לו שהרגיש כלל במה שקבל עליו לשון הרע ובמה שלא היו פניו עם יעקב כתמול שלשם: 
וכל זה עשה לא להעדר מוסר אלא כמוכרח מדאגה שיגזלהו לבן בעזרת אנשי עירו.
	“И Яаков похитил сердце у Лавана” – т.е. не подал виду, что его беспокоит то, что Лаван внял злословию (своих сыновей) и то, что выражение лица Лавана по отношению к нему было не таким, как накануне и третьего дня.

Яаков совершил все эти поступки не по злому умыслу, а по необходимости, поскольку опасался, что Лаван ограбит его при помощи соседей.


61. Анецив








הנצי"ב
	ויברח הוא וגו' - גם זה לא היה דבר נקל להשהות בדרך הרבה ולא יהא נודע ללבן מ"מ היה בוטח בה' שלא יודע לו ע"פ השגחת ה' אבל לא כמחשבות אדם בהשגחה המה מחשבותיו ית' אלא נודע לו וגם רדף וגם השיגו ומכ"מ הצילו ה'.

וכך המה דרכי ישראל בכל עת אשר המה בוטחים בהשגחתו ית' שיהיה אתם בדרך שהמה הולכים. והקב"ה מיפר עצתם כדי לצערם ולצרף אותם או משום טעם אחר. ומכ"מ מצילם יגונן עליהם בדרך אחר בדרך שלא חשבו ולא עלה על דעתם. 
והא שבחר יעקב לבטוח בה' יותר בזה האופן. היינו שבזה האופן לא היה נגד בחירה רעה. 
אמנם טוב היה יותר אלו לא הסתיר עצמו מלבן ולא הגיע לגנבת התרפים אשר זה גרם רעה רבה ליעקב.
	“И убежал он...”. Проделать долгий путь таким образом, чтобы об этом не стало известно Лавану - было нелегким предприятием. Тем не менее, Яаков уповал на Бога и надеялся, что, с помощью Божественного Провидения, Лаван не узнает об этом. Однако мысли человека о Провидении – не то же, что мысли Всевышнего. Лавану стало известно о бегстве Яакова, и он пустился в погоню и настиг его. Но, несмотря на это, Бог спас Яакова. 

И так всегда происходит с сынами народа Израиля, когда они надеются на то, что Божественное Провидение будет сопутствовать им на избранном ими пути. Всевышний расстраивает замыслы сынов Израиля, дабы испытать и очистить их, или же по иной причине. Однако в итоге Он спасает и защищает их совершено иным путем – путем, о котором они не помышляли и даже не могли себе представить.

 А причина того, что Яаков, уповая на Бога, предпочел спастись именно бегством, заключается в следующем. Поступив таким образом, Яаков хотел избежать противостояния со свободной волей Лавана. 

 Однако лучше было бы Яакову не бежать тайком от Лавана, поскольку в таком случае не произошла бы кража терафим, причинившая Яакову непомерное горе.


62. Ибн Эзра - что такое терафим и почему Рахель похитила их?

אבן עזרא
	והקרוב אלי שהתרפים הם על צורת בני אדם והיא עשויה לקבל כח עליונים. והעד שהתרפים כן. התרפים ששמה מיכל בת שאול במטה עד שחשבו שומרי הבית שהם דוד וכו'. 
והנה התרפים קראם לבן אלהיו. ויש אומרים שרחל גנבתם לבטל עבודת כוכבים מאביה ואילו היה כן למה הוליכה אותם עמה ולא טמנם בדרך. 
והקרוב שהיה לבן אביה יודע מזלות ופחדה שאביה יסתכל במזלות לדעת אי זה דרך ברח.
	Мне ближе всего толкование, поясняющее, что терафим – это изображение человека (в виде статуи), сделанное для того, чтобы принять силу высших миров. Свидетельством тому служит история о терафим, которые Михаль, дочь Шауля, положила в постель, вследствие чего (нарочные Шауля), охранявшие дом, приняли терафим за Давида
.

Однако Лаван назвал терафим своими богами. Некоторые толкователи поясняют, что Рахель похитила их, чтобы отвратить своего отца от идолопоклонства. Однако, если это так, тогда, почему она несла терафим с собой, а не спрятала их по дороге? 

Вероятнее всего, (что Рахель похитила терафим), потому что Лаван знал тайны созвездий, и Рахель опасалась, что ее отец, посмотрев на звезды (с помощью терафим), узнает, по какому пути убежал Яаков.


63. Рамбан







רמב"ן
	ותגנוב רחל את התרפים - לא נתכוונה אלא להפריש אביה מעבודה זרה, לשון רש"י. ואפשר כי היו ללבן לעבודה זרה כאשר אמר למה גנבת את אלהי, אבל לא היו כל התרפים נעבדים, כי איך תמצא עבודה זרה בבית אדונינו דוד וכו'.
והקרוב מה שאומרים שהם כלים לקבל השעות, ויקסמו בהם לדעת עתידות וכו'. 
והנה יעשו אותם קטני אמנה להם לאלהים, לא ישאלו בשם הנכבד ולא יתפללו אליו, רק כל מעשיהם בקסמים אשר יגידו להם התרפים. 
והנה לבן היה קוסם ומנחש כאשר אמר (לעיל ל כז) נחשתי, וארצו ארץ קוסמים מעולם, כדכתיב (ישעיה ב ו) כי מלאו מקדם ועוננים כפלשתים, ובלעם בן בעור הקוסם היה מעירו, וזה טעם למה גנבת את אלהי.
	Раши поясняет, что она намеревалась лишь отдалить своего отца от идолопоклонства. И возможно, эти «терафим» были у Лавана именно для идолослужения, ведь он сказал Яакову: «Зачем ты похитил моих богов?!». Однако не все «терафим» использовались для идолопоклонства, – ведь разве возможно, чтобы идолы находились в доме нашего царя Давида?!... 

И близки к истине те, кто говорит, что были и такие «терафим», которые служили в качестве приборов для определения времени
. С помощью такого прибора также и ворожили, чтобы узнать будущее... 

И вот те, у кого вера в Творца была слаба, относились к этим амулетам как к божествам – они не обращались к Имени Б-га и не молились Ему, но вершили все свои дела в соответствии с тем, что им открывали эти «терафим» с помощью ворожбы...

А Лаван был маг и гадатель, как он сам сказал: «я нагадал…», и его страна издавна была землей магов, подобно написанному: «они издревле полны (ворожбой) и колдуют…» (Йешаяу 2:6), и маг Билам, сын Беора, был из его города. Поэтому-то Лаван и произнес: «…ты похитил моих богов». 


64. Комментарий Гур Арье к Раши






גור אריה
	לפרוש אותו מעבודה זרה נתכוונה. כך פירשו בב"ר, ודרשו כך דאם לא כן איך שייך כי תגנוב רחל חס ושלום, ובפרט דבר כזה שהם תרפים שהם עבודה זרה, ואפילו אם תאמר דאין זה עבודה זרה גמורה רק כמו שפירש הרמב"ן וכו', דאם לא כן איך מצאנו תרפים בבית דוד אם היה עבודה זרה בהם, סוף סוף היה לבן עובד אותם, כדכתיב בקרא "את אשר תמצא את אלהיך לא יחיה", ואם כן עבודה זרה היה לו, ואיך תעכב בביתה דבר שהיה נעבד, ולפיכך דרשו שלא היתה מכוונת רק להפריש אותו מעבודה זרה. 
ואם תאמר היה לשרוף אותם או להשליך אותם בנהר, ואין זה קשיא, דסבורה היתה שמא ירדוף אחריהם ולא יהיה מאמין להם אם תאמר שלא גנבה אותם, ויעכב אותם, לפיכך לא שרפם כי אז תחזיר את התרפים.
	“Рахель похитила терафим”, желая отвратить своего отца от идолопоклонства”. Так пояснили (наши учители) в Берешит Раба. Они толковали, так, поскольку немыслимо предположить, что Рахель, не дай Бог, провинилась в воровстве, в особенности, таких вещей, как терафим, являвшихся идолами. И даже если скажем, что терафим – это не настоящие идолы, как пояснил Рамбан, тем не менее, Лаван поклонялся им, как сказано: “И отвечал Яаков, и сказал Лавану: “У кого ты найдешь своих божков, тому не жить”. И поскольку терафим были идолами для Лавана, непонятно, почему Рахель держала в своем доме предметы идолопоклонства? Поэтому толковали, что Рахель, (похитив терафим), тем самым хотела отвратить Лавана от идолопоклонства.

 А на возражение, что, (следуя такому толкованию), Рахель должна была сжечь терафим либо бросить их в реку, можно без труда ответить следующим образом. Рахель опасалась, что Лаван погонится за ними и не поверит словам Рахели, что она не крала терафим, и будет удерживать их. По этой причине Рахель не сожгла терафим, чтобы, в случае необходимости, вернуть их Лавану.


Берешит 31:36-54



בראשית ל"א,לו-נד
	36. И рассердился Яаков и заспорил с Лаваном. И сказал Яаков Лавану: в чем мой проступок и чем я согрешил, что ты погнался за мной? 37. Когда ты обыскал все мои вещи, что нашел ты из всех вещей твоего дома? Покажи здесь в присутствии моих и твоих братьев; пусть они рассудят между нами обоими. 38. Вот уже двадцать лет я с тобой: твои овцы и козы не выкидывали, баранов твоего стада я не ел. 39. Растерзанного я не приносил к тебе; это был мой убыток; ты его взыскивал с меня и за украденное днем, и за украденное ночью. 40. Днем терзала меня жара, а холод ночью, и сон бежал от моих глаз. 41. Вот уже двадцать лет я в твоем доме, я служил тебе четырнадцать лет за двух твоих дочерей и шесть лет за твой скот, а ты менял мою плату десять раз. 42. Если бы Бог моего отца, Бог Авраама и страх Ицхака, не был за меня, ты бы сейчас отправил меня с пустыми руками. Бог увидел мои страдания и мои труды, и Он доказал это прошлой ночью. 43. И отвечал Лаван, и сказал Яакову: дочери – мои дочери; а сыновья – мои сыновья; а скот – мой скот; и все, что ты видишь, это мое. А могу ли я что сделать теперь моим дочерям или их детям, которых они родили? 44. А теперь давай заключим союз, я и ты, и будет свидетелем между мной и тобой. 45. И взял Яаков камень, и поставил его памятником. 46. И сказал Яаков своим братьям: соберите камней. И взяли они камни, и сделали холм; и ели там на холме. 47. И назвал его Лаван Ягар-Саадута (холм свидетельства); а Яаков назвал его Гальэд. 48. И сказал Лаван: отныне этот холм свидетель между мною и тобою, поэтому и назвали его Гальэд. 49. А также Мицпа, так как сказал: Пусть Бог наблюдает за мною и тобою, когда мы скроемся друг от друга. 50. Если будешь притеснять моих дочерей и если возьмешь жен кроме моих дочерей, то, хотя никого с нами нет, знай же: Бог - свидетель между мною и тобою. 51. И сказал Лаван Яакову: вот холм этот и вот памятник, который я воздвиг между мною и тобою. 52. Свидетель этот холм и свидетель тот памятник, что я не перейду к тебе за этот холм, и что ты не перейдешь ко мне за этот холм и за этот памятник для зла. Бог Авраама и Бог Нахора, Бог наших отцов пусть рассудит между нами. 53. И поклялся Яаков Страхом своего отца Ицхака. 54. И зарезал Яаков скот на горе, и позвал своих братьев есть хлеб; и они ели хлеб и ночевали на горе. 
	ויחר ליעקב וירב בלבן ויען יעקב ויאמר ללבן מה פשעי מה חטאתי כי דלקת אחרי:  כי מששת את כל כלי מה מצאת מכל כלי ביתך שים כה נגד אחי ואחיך ויוכיחו בין שנינו:  זה עשרים שנה אנכי עמך רחליך ועזיך לא שכלו ואילי צאנך לא אכלתי:  טרפה לא הבאתי אליך אנכי אחטנה מידי תבקשנה גנבתי יום וגנבתי לילה:  הייתי ביום אכלני חרב וקרח בלילה ותדד שנתי מעיני:  זה לי עשרים שנה בביתך עבדתיך ארבע עשרה שנה בשתי בנתיך ושש שנים בצאנך ותחלף את משכרתי עשרת מנים:  לולי אלהי אבי אלהי אברהם ופחד יצחק היה לי כי עתה ריקם שלחתני את עניי ואת יגיע כפי ראה אלהים ויוכח אמש:  ויען לבן ויאמר אל יעקב הבנות בנתי והבנים בני והצאן צאני וכל אשר אתה ראה לי הוא ולבנתי מה אעשה לאלה היום או לבניהן אשר ילדו:  ועתה לכה נכרתה ברית אני ואתה והיה לעד ביני ובינך:  ויקח יעקב אבן וירימה מצבה:  ויאמר יעקב לאחיו לקטו אבנים ויקחו אבנים ויעשו גל ויאכלו שם על הגל:  ויקרא לו לבן יגר שהדותא ויעקב קרא לו גלעד:  ויאמר לבן הגל הזה עד ביני ובינך היום על כן קרא שמו גלעד:  והמצפה אשר אמר יצף יקוק ביני ובינך כי נסתר איש מרעהו:  אם תענה את בנתי ואם תקח נשים על בנתי אין איש עמנו ראה אלהים עד ביני ובינך:  ויאמר לבן ליעקב הנה הגל הזה והנה המצבה אשר יריתי ביני ובינך:  עד הגל הזה ועדה המצבה אם אני לא אעבר אליך את הגל הזה ואם אתה לא תעבר אלי את הגל הזה ואת המצבה הזאת לרעה:  אלהי אברהם ואלהי נחור ישפטו בינינו אלהי אביהם וישבע יעקב בפחד אביו יצחק:  ויזבח יעקב זבח בהר ויקרא לאחיו לאכל לחם ויאכלו לחם וילינו בהר: 


65. Раши









רש"י
	И Страх Ицхака - [Яаков] не пожелал сказать «Бог Ицхака», потому что Всевышний не связывает Свое Имя с именами праведников при их жизни. И хотя Он сказал Яакову, когда тот уходил из Беэр-Шевы: «Я – Господь Бог твоего отца Авраама и Бог Ицхака…» – поскольку Ицхака потерял зрение, был словно мертвым. Тем не менее, Яаков не решился произнести «Бог Ицхака», и сказал «Страх Ицхака».
И будет свидетелем – Всевышний.

И сказал Яаков своим братьям - это его сыновья, потому что были ему словно братья, которые приходят к нему на помощь – в беде и на войне.
Ягар-Саадута - это арамейский перевод слова Гальэд – холм свидетельства.

Моих дочерей - эти слова повторены дважды, чтобы сообщить нам, что Била и Зильпа, также были дочерьми Лавана от наложницы.
Если ты будешь притеснять моих дочерей - отказывать им в супружеской близости.
	ופחד יצחק - לא רצה לומר אלהי יצחק, שאין הקדוש ברוך הוא מייחד שמו על הצדיקים בחייהם, ואף על פי שאמר לו בצאתו מבאר שבע (לעיל כח יג) אני ה' אלהי אברהם אביך ואלהי יצחק, בשביל שכהו עיניו והרי הוא כמת, יעקב נתיירא לומר אלהי ואמר ופחד:
והיה לעד - הקדוש ברוך הוא:
לאחיו - הם בניו, שהיו לו אחים נגשים אליו לצרה ולמלחמה:
יגר שהדותא - תרגומו של גלעד: גלעד - גל עד:
בנתי בנתי - שתי פעמים, אף בלהה וזלפה בנותיו היו מפלגש:
אם תענה את בנתי - למנוע מהם עונת תשמיש:


66. Мидраш Берешит Раба, 74




מדרש בראשית רבה פרשה עד
	ויחר ליעקב וגו' ויען יעקב וגו': "ר' עזריה ר' יונתן בן חגי ור' יצחק בר מריון ותנו לה בשם ר' חננא בר יצחק קפדנותן של אבות ולא ענותנותן של בנים, קפדנותן של אבות ויחר ליעקב וירב בלבן ויען יעקב ויאמר ללבן מה פשעי ומה חטאתי את סבור שמא מכות ופצעים היו שם, לא אלא דברי פיוסים, יעקב מפייס את חמיו כי מששת את כל כלי וכו', 
אמר ר' סימיי חתן שדר אצל חמיו איפשר לו שלא להנות ממנו אפילו כלי אחד אפילו סכין אחד ברם הכא כי מששת את כל כלי אפילו מחט אפילו צינורא, 
ולא ענותנותן שלבנים מנין מדוד ויברח דוד מניות ברמה ויבא ויאמר לפני יונתן מה עשיתי מה עוני ומה חטאתי לפני אביך כי מבקש את נפשי מזכיר שפיכות דמים בפיוסו, ברם הכא כי דלקת אחרי.
	Сказал раби Азария от имени раби Хагая и раби Ицхака бар Марона…: “Раздражительность праотцев лучше кротости сыновей”. Откуда мы учим о раздражительности праотцев? Из стиха: "И рассердился Яаков и заспорил с Лаваном. И сказал Яаков Лавану: в чем мой проступок и чем я согрешил, что ты погнался за мной?" Быть может, там были побои и раны? Отнюдь нет - там были только слова примирения. Яаков увещевал своего тестя, (как сказано): "Когда ты обыскал все мои вещи, что нашел ты из всех вещей твоего дома?".

 Сказал Рабби Симон: “Обычно, когда зять живет у тестя, не бывает так, чтобы он не воспользовался хотя бы одним предметом, хотя бы одним ножом (из утвари своего тестя). Однако здесь (сказано): “"Когда ты обыскал все мои вещи", - ты не нашел даже иглы, даже прядильного крючка, принадлежащих тебе.

“А не кротость сыновей”. Откуда (мы учим о том, что кротость сыновей хуже, чем раздражительность отцов)? Из истории о Давиде, как сказано: “И убежал Давид из Найота в Раме, и пришел, и сказал Йонатану: Что я сделал, и в чем моя вина, и в чем мой грех пред твоим отцом, что ищет он моей души?” (Шмуэль I 20:1). Давид напоминает о кровопролитии среди слов примирения. Однако здесь (примиряясь с Лаваном, Яаков лишь воскликнул): “Что ты погнался за мною?”


67. Рамбан 







רמב"ן
	יאמר לבן הגל הזה עד אחרי שקראו יעקב גלעד, דבר לבן בלשון יעקב הגל הזה עד ועל כן נקרא שמו גלעד כי בשם הזה הסכימו שניהם. 
או שדברי לבן מתורגמין ללשון הקדש". 
	И сказал Лаван: отныне этот холм свидетель. После того, как Яаков назвал холм (из камней) Гальэд, (что означает “холм-свидетель”), Лаван заговорил языком Яакова. "Поэтому и назвали его Гальэд", поскольку Яаков и Лаван сошлись на этом имени. 

Однако возможно, что слова Лавана, (сказанные им на арамейском языке), были переведены в Торе на святой язык.


68. Рамбан. Комментарий к Бэрэйшит45:12


רמב"ן פרק מה פסוק יב 
	כי פי המדבר אליכם בלשון הקדש וכו'.
ויתכן שאמר להם כך לאמתלא ולפיוס, כי איננה ראיה שידבר אדם אחד במצרים בלשון הקדש, כי על דעתי הוא שפת כנען, כי אברהם לא הביאו מאור כשדים ומחרן כי ארמית היא, והגל הזה עד, ואיננו לשון לאיש אחד לבד, אבל הוא לשון כנען, ורבים במצרים יודעים אותו כי קרוב הוא, וגו'
	"И вот, глаза ваши видят, и глаза моего брата Биньямина, что мои уста говорят с вами" - “мои уста говорят с вами на святом языке ”. Так пояснили этот стих толкователи...

Возможно, что Йосеф сказал это своим братьям только для примирения. Ибо тот факт, что (он, будучи) жителем  Египта, владеет святым языком, не мог служить доказательством (что он Йосеф). Поскольку, по моему мнению, этот язык – язык земли Кенаан. Авраам не мог принести его с собой (в Кенаан) из Ур-Касдим или из Харана, потому что (там говорили на арамейском языке). И свидетельством того является Гальэд (холм-свидетель). Святой язык не был языком,  на котором говорили исключительно Авраам и его потомки. Это был язык земли Кенаан, и жители Египта могли знать его, потому что они были близки к (Кенаану). 


69. Мидраш Теилим, Псалом 60





מדרש תהילים, ס'
	כשהלך יואב לעשות מלחמה עם ארם, אמרו לו, אין אתה בן בנו של יעקב, ולא כך היו התנאים, ועתה נכרתה ברית אני ואתה. ויקח יעקב אבן וירימה מצבה. כיון ששמע יואב כך, לא היה יודע מה לעשות ומה להשיבו. בא אצל דוד, אמר לו, כך וכך אמרו לי בני ארם. מיד, הושיב סנהדרין, שנקראו שושנים וכו'. אמר להם, ולא הם עברו תחלה, שנאמר מן ארם ינחני בלק מלך מואב. ולא זו בלבד, אלא בימי כושן רשעתים. שנאמר ויעבדו בני ישראל את כושן רשעתים. שהרשיעו שתי רשעיות. אחת בימי בלעם, ואחת בימי כושן".
	Когда Йоав, (военачальник Царя Давида), пошел войной на Арам, арамейцы сказали ему: “Разве ты не потомок Яакова? Разве не было союза, (который заключил Яаков с нашим праотцем Лаваном)? Как сказано: "Теперь давай заключим союз, я и ты, и будет свидетелем между мной и тобой. И взял Яаков камень, и поставил его памятником"... Йоав, услышав эти слова арамейцев, не знал что делать, не знал, как возразить. Он пришел к Давиду и сказал: “Так-то и так-то говорили со мною Арамейцы”. Давид незамедлительно собрал судей великого Санедрина..., (и они сказали Йоаву): “Возрази арамейцам (и спроси у них), разве это не они первыми преступили союз, как сказано: “И молвил он (Билам) свою притчу, и сказал: Из Арама привел меня Балак, царь Моава, с восточных гор, (говоря): Пойди, прокляни мне Яакова и пойди, изреки зло на Израиль” (Бэмидбар 23:7)?!...


Берешит 32:1-3



ל"ב,א-ג בראשית 
	1. И поднялся Лаван рано утром, и поцеловал своих сыновей и дочерей, и благословил их, и пошел и вернулся на свое место. 2. А Яаков пошел своей дорогой, и встретили его ангелы Бога. 3. Увидев их, Яаков сказал: Это стан Божий, и он назвал это место Маханаим.
	וישכם לבן בבקר וינשק לבניו ולבנותיו ויברך אתהם וילך וישב לבן למקמו:  ויעקב הלך לדרכו ויפגעו בו מלאכי אלהים:  ויאמר יעקב כאשר ראם מחנה אלהים זה ויקרא שם המקום ההוא מחנים:


70. РАШИ








רש"י
	И встретили его ангелы Бога - ангелы Страны Израиля сошли ему навстречу, чтобы сопровождать его в стране Кенаан.

Маханаим - буквально – «два стана». Ангелы, которые сопровождали его за пределами Страны Израиля и пришли сюда с ним, и ангелы Страны Израиля, вышедшие ему навстречу.
	ויפגעו בו מלאכי אלהים - מלאכים של ארץ ישראל באו לקראתו ללוותו לארץ:
מחנים - שתי מחנות, של חוצה לארץ שבאו עמו עד כאן, ושל ארץ ישראל שבאו לקראתו:


71. Гур Арье








גור אריה
	"מלאכי אלהים מלאכים של ארץ ישראל וכו'. מפורש כך בבראשית רבה ובתנחומא. 
והקשה הרמב"ן על זה דאיך באו המלאכים נגדו והוא רחוק מארץ ישראל, דהרי לא כתיב שבא לארץ כנען עד שכם, דכתיב "ויבא יעקב שלם עיר שכם אשר בארץ כנען", 
ולפי דעתי אין זה שום קושיא, דכיון דהיה הולך ובא לארץ ישראל – באו המלאכים של ארץ ישראל לקראתו לשמור אותו, דכיון דצורך ארץ ישראל הוא, והוא הולך לארץ ישראל, הדין נותן שיהיו לו שומרים מלאכי ארץ ישראל, שלא יהיה לו מונע לבא לארץ ישראל, וזה מוטל על מלאכי ארץ ישראל, ומלאכי חוצה לארץ לשמור אותו שלא יגיע לו נזק אחר. ואין להקשות דאם כן מיד שיצא מבית לבן היה ראוי להיות באים כנגדו, דאין זה קשיא, דכיון דלא היה פטור מלבן עד שהקב"ה בא אל לבן ואמר לו "השמר לך", ועדיין לא היה זה, לא נקרא שהיה הולך לארצו, כי שמא יהיה לו מניעה מלבן שלא יניח אותו לבא אל הארץ, עד שבא הקב"ה אליו ואמר לו "השמר לך" ויצא בשלום מן לבן ללכת אל הארץ – אז היה נקרא שבא לארץ.
ולא קשיא גם כן דלמה לא באו לקראתו גם כן מלאכים של חוצה לארץ מיד שיצא מבאר שבע, דכאן כשהיה בא לארץ דהוא יותר מעולה מחוצה לארץ, היו המלאכים באים לקראתו להעלותו אל הארץ, אבל כשיצא מארץ לחוצה לארץ לא היה יוצא בשביל חוצה לארץ רק מפני הכרח, לא יתכן שיבואו לקראתו מלאכים של חוצה לארץ כלל.
	“И встретили его ангелы Бога”. Толкование Раши: ангелы Страны Израиля сошли ему навстречу, чтобы сопровождать его в стране Кенаан. Это толкование приводится в Бэрэйшит Раба (74) и Танхума.

Однако Рамбан возразил, что, следуя такому толкованию непонятно, почему ангелы (страны Израиля) встретили Яакова в тот момент, когда он находился вдалеке от нее. Ведь в Торе не сказано, что Яаков пришел в страну Кенаан ранее, чем он приблизился к Шхему, как сказано: “И пришел Яаков благополучно в город Шхем, который в стране Кенаан” (Берешит 33:18). 

Но, по моему разумению, возражение Рамбана не составляет затруднений. Ибо, поскольку Яаков шел в направлении страны Израиля, ангелы этой земли вышли ему навстречу, чтобы охранять его. И, так как это (покровительство ангелов) было необходимо для (того, чтобы Яаков пришел на землю) Израиля, и Яаков шел туда, само собой разумеется, что ангелам Эрец Исраэль подобало охранять его, чтобы ничто не воспрепятствовало ему достичь страны Израиля. Именно эта задача была возложена на ангелов земли Израиля. Вместе с тем ангелы других земель были призваны беречь Яакова от прочего вреда. И нельзя возразить, что по этой причине ангелы Эрец Исраэль должны были встретить Яакова в тот момент, когда он вышел из дома Лавана. Это возражение неприемлемо, поскольку Яаков спасся от Лавана только после того, как Всевышний явился тому во сне и сказал: “Берегись, не говори Яакову ни плохого, ни хорошего”. А до того нельзя было сказать, что  Яаков идет в страну Израиля, потому что Лаван мог удержать его и помешать ему продолжить свой путь в Эрец Исраэль. И только после того, как Всевышний явился Лавану, и сказал ему: “Берегись, не говори Яакову”, и Яаков ушел с миром от Лавана, - только тогда Яаков стал “идущим” в страну Израиля. (И только тогда ангелы Эрец Исраэль вышли ему навстречу). 

Также не вызывает затруднения ответ на вопрос, почему ангелы других стран не встретили Яакова, когда он вышел из Беэр Шевы. Когда Яаков шел в Эрец Исраэль, которая превосходит все земли мира, ангелы вышли ему навстречу, чтобы возвести его на (святую) землю. Однако когда Яаков оставлял землю Израиля, направляясь за ее пределы, он шел туда по необходимости, а не из-за (достоинства) чуждых ему земель. Посему и не пристало ангелам этих земель выйти навстречу Яакову (тотчас после того, как он вышел из Беэр Шевы).


72. Анецив








הנצי"ב
	"וישב לבן למקומו". תיבת לבן מיותר או היה ראוי לכתוב וילך לבן וישב למקומו. אלא משמעות מקומו כאן למעמדו שהיה עד בוא יעקב. והכי פי' חז"ל ברבה וכו', ונמצא כל הברכה שהגיעה ללבן היה רק בשביל יעקב וכמו שראה לבן בתרפים שאמר נחשתי ויברכני ה' בגללך וכו'. 
וכ"ז סימן לבנים שיש אוה"ע שאין מזלם טוב בעצם אלא בשביל ישראל שבקרבם באה הברכה
	“И возвратился на свое место”. Упоминание имени Лавана здесь излишне, поскольку в стихе говорится только о нем. К тому же правильнее было бы написать: “И пошел Лаван, и вернулся на свое место”. Но возможно, что слово “место” употребляется здесь в значении “статус”. (“И возвратился Лаван на свое место”, то есть к тому статусу, в котором он пребывал) до того, как пришел к нему Яаков... Следовательно, Лаван достиг благосостояния исключительно благодаря Яакову. Лаван сам понял это посредством терафим, (о чем в свое время) и сказал Яакову: “Я нагадал, что Бог благословил меня ради тебя”.

 Эта история – намек для потомков Яакова. Поскольку есть народы, которым не сопутствует удача, и только благодаря сыновьям Израиля, живущим среди них, они удостаиваются блага.


73. Мешех Хохма







המשך חכמה
	מי שיש לו איש קדוש כיעקב בתוך ביתו הלא ראוי להתבשם ממעשיו וחכמתו, ולא כן היה וכאשר הלך יעקב שב לבן למקומו הראשון היינו מצבו הרע בדיעות ובמדות רמאי ואוהב ממון ויעקב הלך לדרכו שהצדיק ות"ח האמיתי הוא הולך ממקום הראשון למעלות גדולות וכמו שאמרו ת"ח אין להם מנוחה בעוה"ז ובעוה"ב שמתוספים מעלה ומעלה ויפגעו בו מלאכי והבן.
	“И возвратился на свое место”. Разве не подобает хозяину дома, у которого живет такой святой человек как Яаков, вкусить от его мудрости и взять пример с его поступков? И таким образом исполнить (поучение царя Шломо): “Кто идет с мудрыми, тот будет мудр” (Мишлей 13:20).  Не так было с Лаваном. Когда Яаков ушел, Лаван вернулся на свое прежнее “место”, то есть в свое прежнее состояние (духа) с порочным мировоззрением и плохими чертами характера. Он вновь стал лжецом и человеком алчным к деньгам. А “Яаков пошел своим путем”. Так как истинный праведник и мудрец всегда “уходит” из своего прежнего “места” по направлению к более высоким уровням (духовности). Как сказали (наши учителя): “Мудрецам, знатокам Торы – нет им покоя ни в этом мире, ни в мире грядущем” (Талмуд, трактат Брахот 64а), потому что каждый день они достигают нового духовного уровня. (Этим объясняется то, что в продолжение стиха за словами: “И Яаков пошел своим путем” сразу (сказано): “И встретили его ангелы Бога”. И уясни себе (все сказанное здесь).


74. Рав Гирш – почему сказано: "И встретили его ангелы Бога", а не наоборот: "И встретил он ангелов Бога", подобно тому, как сказано в начале раздела: "И достиг одного места"
Покидая двадцать лет назад дом своего отца, Яаков (повстречался с Вездесущим). Теперь же, когда он возвращался домой, ангелы встречали его. Явление Божественного Присутствия двадцать лет назад было для него неожиданностью: Яакову стало ясно, что Шехина желает вернуться на землю, чтобы жить среди людей. Яакову дали понять, что он и его будущий народ должны трудиться, не жалея сил, чтобы заслужить возвращение на землю Божьей Славы. Но сейчас, когда освободившийся от порабощения Яаков впервые смог по-настоящему почувствовать себя главой независимой семьи, уже его возвращение рассматривалось ангелами как неожиданность, ибо они впервые видели на земле такую семью. Яаков спокойно следовал своим путем, не осознавая святости своего дома, но ангелы рассматривали встречу с ним как великое событие.
� Мандраго́ра — � HYPERLINK "http://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%A0%D0%B0%D1%81%D1%82%D0%B5%D0%BD%D0%B8%D0%B5" \o "Растение" �растение�, род многолетних трав семейства � HYPERLINK "http://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%9F%D0%B0%D1%81%D0%BB%D1%91%D0%BD%D0%BE%D0%B2%D1%8B%D0%B5" \o "Паслёновые" �паслёновых� (их родственники: картофель, табак, дурман и белена). Корни иногда напоминают человеческую фигуру, как у � HYPERLINK "http://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%96%D0%B5%D0%BD%D1%8C%D1%88%D0%B5%D0%BD%D1%8C" \o "Женьшень" �женьшеня�, в связи с этим в древности мандрагоре приписывали магическую силу.


� В книге Шмуэля (1,19:13) рассказывается, что, когда воины царя Шауля пришли к дому Давида, чтобы «убить его», ему удалось незамеченным скрыться через окно, – и тогда жена Давида, Михаль, «взяла терафим и положила на постель» вместо Давида и «накрыла одеялом».


� В соответствии с этим мнением, «терафим» – это «изготовленный из меди прибор, позволяющий определять доли часа»





